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PRODUCT DESCRIPTION

The MaxiSys system has two main components:

« MaxiSys Tablet — the central processor and monitor
for the system

* MaxiFlash VCMI2 — the vehicle communication and
measurement interface

13.7-inch TFT-LCD Capacitive Touchscreen
Ambient Light Sensor — detects ambient brightness
Power LED

Front Camera

Microphone

g AN

Docking Station Port
Speaker

Collapsible Stand — extends from the back
to allow hands-free viewing of the tablet

® N

©

. Rear Camera
10. Camera Flash

11. Headphone Jack

12. USB Port

13. USB Port

14. Mini SD Card Slot

15. HDMI (High-Definition Multimedia Interface) Port
16. Type-C Charging Port

17. DC Power Supply Input Port

18. Power/Lock Button — long press to turn on & off

the tablet, or short press to lock the screen
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MaxiFlash VCMI2

. Multimeter Jacks 10. Oscilloscope LED — flashes green when

. USB Port operating in the oscilloscope mode

. Hook 11. Vehicle LED — refer to Table 1-3 Vehicle LED
Description for details

12. Ethernet Port

13. Vehicle Data Connector (DB26-Pin)

14. Input Channel A

15. Input Channel B

16. Input Channel C

17. Input Channel D

. DC Power Supply Input Port

. Power LED — refer to Table 1-1 Power LED Description for details
. Battery LED — refer to Table 1-2 Battery LED Description for details

. Waveform Generator LED — lights green when operating in the
waveform generator mode

9. Multimeter LED — lights green when operating in the multimeter mode

1
2
3
4
5. Power Button
6
7
8

IMPORTANT: Do not disconnect this programming device while the vehicle LED is on! If programming is interrupted
while the vehicle’s ECU is blank or only partially programmed, the module may be unrecoverable.

Table 1-1 Power LED Description

LED Color Description
Yellow Lights yellow automatically at power up when VCMI2 is self-testing.
Power Green Lights solid green when powered on.
« Lights solid red when system failure occurs.
Red « Flashes red when VCMI2 is upgrading.
Table 1-2 Battery LED Description
LED Color Description
Green « Flashes green when VCMI2 is charging.
« Lights solid green when fully charged or the battery level is above 50%.
Battery Yellow Lights yellow when the battery level is above 25% but below 50%.
« Lights red when the battery level is above 10% but below 25%.
Red « Flashes red when the battery level is below 10%.
Table 1-3 Vehicle LED Description
LED Color Description
G « Lights solid green when connected via USB cable.
reen « Flashes green when communicating via USB/Ethemet cable.
Vehicl BI « Lights solid blue when connected via Ethernet cable/Bluetooth.
enicle ue « Flashes blue when communicating via Bluetooth.
Cvyan « Lights solid cyan when connected via Wi-Fi.
Y « Flashes cyan when communicating via Wi-Fi.




e GETTING STARTED
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injury and will void the limited product warranty.

IMPORTANT: Before operating or maintaining this unit, please read these instructions carefully, paying extra attention to the
safety warnings and precautions. Use this unit correctly and with care. Failure to do so may cause damage and/or personal

(A

WARNING: The MaxiFlash VCMI2 is compatible with the Autel main cable V2.0 and USB cable V2 only.

1

3

E

~ ~
Connect the main cable V2.0 to the Vehicle Data Connector Connect the cable’s 16-pin adapter to the vehicle’s DLC,
on the VCMI2 and tighten the thumb screws. which is generally located under the vehicle dashboard.
- J - J
~ ~
Power up the tablet. Ensure the tablet has a charged battery or Select one of the three methods shown below (Bluetooth,
is connected to the DC power supply. Wi-Fi or USB cable V2) to establish a connection between the
tablet and the VCMI2. When programming, you must use the
USB cable connection only.
(@)
OR fl 1
(e 5
OR
- J - J
~ ~
When the VCMI2 is properly connected to the vehicle and the The Measurement application enables testing of electrical
tablet, the VCMI2 status button at the bottom bar on the wiring, circuits, and systems.
screen shows a green badge, indicating the system is ready
to start vehicle diagnosis.
- J - J

Thank you for purchasing the Autel MaxiSys Ultra S2. Autel manufactures its tools to the highest standards. If properly maintained and
used according to the instructions, the MaxiSys system will provide years of trouble-free use.
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MaxiSys Tablet
m PRODUKTBESCHREIBUNG
3 Das MaxiSys System besteht aus zwei Hauptkompo-
e nenten:
) (] « MaxiSys Tablet - der zentrale Prozessor und Monitor
(2} = fir das System
« MaxiFlash VCMI2 - die Fahrzeugkommunikations-
P = und Messschnittstelle
o = 1. 13,7-Zoll-TFT-LCD-kapazitiver Touchscreen
= . 2. Umgebungslichtsensor - erkennt die
Umgebungshelligkeit
= = 3. LED-Power-Anzeige
4. Frontkamera
5. Mikrofon
6. Anschluss der Dockingstation
7. Lautsprecher
8. Zusammenklappbarer Stander - lasst sich von

hinten ausklappen, um das Tablet freihandig
betrachten zu kdnnen

9. Riickfahrkamera
10. Kamera-Blitzlicht

11. Kopfhérerbuchse

12. USB-Port

13. USB-Port

14. Mini-SD-Kartenschlitz

15. HDMI (Hochdefinition
Multimedia-Schnittstelle)-Anschluss

16. Typ-C-Ladeanschluss
17. DC-Netzteil-Eingangsanschluss

18. Einschalt-/Sperrtaste - langes Driicken zum Ein-
@ und Ausschalten des Tablets oder kurzes Driicken
zum Sperren des Bildschirms
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MaxiFlash VCMI2

. Multimeter-Buchsen 10. LED-Oszilloskop-Anzeige - blinkt griin bei Betrieb

. USB-Port im Oszilloskop-Modus

. Haken 11. LED-Fahrzeug-Anzeige - siehe Tabelle 1-3
Beschreibung der LED-Fahrzeug-Anzeige fiir

. DC-Netzteil-Eingangsanschluss

. Ein/Aus-Taste

. LED-Power-Anzeige - siehe Tabelle 1-1 Beschreibung der
LED-Power-Anzeige fiir Details

7. LED-Batterie-Anzeige - siehe Tabelle 1-2 Beschreibung der

Details
12. Ethernet-Port
13. Fahrzeug-Datensteckverbinder (DB26-Pin)
14. Eingangskanal A

1
2
3
4
5
6

LED-Batterie-Anzeige fiir Details 15. Eingangskanal B
8. LED-Wellenformgenerator-Anzeige - leuchtet griin, wenn der 16. Eingangskanal C
Wellenformgeneratormodus aktiviert ist 17. Eingangskanal D

9. LED-Multimeter-Anzeige - leuchtet griin, wenn im Multimeter-Modus
gearbeitet wird

abgebrochen, wéhrend das Fahrzeugsteuergerét leer oder nur teilweise programmiert ist, kann das Modul nicht

0 Wichtig: Trennen Sie das Programmiergerét nicht ab, solange die Fahrzeug-LED leuchtet! Wird die Programmierung
wiederhergestellt werden.

Tabelle 1-1 Beschreibung der LED-Power-Anzeige

LED Farbe Beschreibung
Gelb Leuchtet beim Einschalten automatisch gelb, wenn das VCMI2 einen Selbsttest durchfiihrt.
Power Griin Leuchtet durchgehend griin, wenn es eingeschaltet ist.

« Leuchtet durchgehend rot, wenn ein Systemfehler auftritt.
Rot « Blinkt rot, wenn VCMI2 ein Upgrade durchfiihrt.

Tabelle 1-2 Beschreibung der LED-Batterie-Anzeige

LED Farbe Beschreibung
« Blinkt griin, wenn das VCMI2 geladen wird.

Griin « Leuchtet durchgehend griin, wenn die Batterie vollstandig aufgeladen ist oder der Ladezustand tiber 50 % liegt.
Batterie Gelb Leuchtet gelb, wenn der Batteriestand tiber 25 %, aber unter 50 % liegt.
«+ Leuchtet rot, wenn der Batteriestand tiber 10 %, aber unter 25 % liegt.
Rot « Blinkt rot, wenn der Batteriestand unter 10 % liegt.
Tabelle 1-3 Beschreibung der LED-Fahrzeug-Anzeige
LED Farbe Beschreibung
Gril « Leuchtet durchgehend griin, wenn das Gerét Uber ein USB-Kabel angeschlossen ist.
run « Blinkt griin, wenn die Kommunikation tiber das USB/Ethernet-Kabel erfolgt.
Bl + Leuchtet durchgehend blau, wenn eine Verbindung lber Ethernet-Kabel/Bluetooth besteht.
Fahrzeug au « Blinkt blau, wenn iiber Bluetooth eine Kommunikation stattfindet.
Cyan « Leuchtet durchgehend cyan, wenn eine Verbindung lber Wi-Fi besteht.

« Blinkt cyan, wenn Uber Wi-Fi eine Kommunikation stattfindet.




i EINFUHRUNG

0

WICHTIG: Vor Inbetriebnahme und Wartung des Gerétes ist diese Anleitung sorgféltig zu lesen, insbesondere sind die
Sicherheitshinweise und VorsichtsmalBnahmen zu beachten. Verwenden Sie das System ordnungsgemaf3 und mit Sorgfalt.
Andernfalls kann es zu Schaden und/oder Verletzungen kommen und die eingeschrénkte Produktgarantie erlischt.

(A

WARNUNG: Das MaxiFlash VCMI2 ist nur mit dem Autel Hauptkabel V2.0 und dem USB-Kabel V2 kompatibel.

1

~
SchlieBen Sie das Hauptkabel V2.0 an den Fahrzeug- SchlieBen Sie den 16-poligen Adapter des Kabels an den
Datensteckverbinder des VCMI2 an und ziehen Sie die DLC des Fahrzeugs an, der sich in der Regel unter dem
Réndelschrauben fest. Armaturenbrett des Fahrzeugs befindet.

- J -

Schalten Sie das Tablet ein. Stellen Sie sicher, dass die
Batterie des Tablets aufgeladen ist oder dass es an das
DC-Netzteil angeschlossen ist.

3

Wahlen Sie eine der drei unten aufgefiihrten Methoden
(Bluetooth, Wi-Fi oder USB-Kabel V2), um eine Verbindung
zwischen dem Tablet und dem VCMI2 herzustellen. Bei der
Programmierung dirfen Sie nur die USB-Kabelverbindung
verwenden.

4f
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Wenn das VCMI2 ordnungsgemal mit dem Fahrzeug und
dem Tablett verbunden ist, zeigt die VCMI2-Status-Taste in
der unteren Bildschirmleiste ein griines Symbol an, das
anzeigt, dass das System bereit ist, die Fahrzeugdiagnose zu
starten.

/

Die Messanwendung ermdglicht die Priifung von
elektrischen Leitungen, Schaltkreisen und Systemen.

of

-

Vielen Dank, dass Sie sich flir das Autel MaxiSys Ultra S2 entschieden haben. Autel konstruiert seine Werkzeuge gemaf den

héchsten Qualitatsstandards. Bei ordnungsgemaRer Wartung und Verwendung gemaR den Anweisungen ist ein stérungsfreier Betrieb

des MaxiSys Systems Uber viele Jahre hinweg gewahrleistet.

8
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=l MAXISYS ULTRA S2

Tablette MaxiSys

}

DESCRIPTION DU PRODUIT

3 Le systéme MaxiSys se compose de deux composants
e — ~ principaux :
« Tablette MaxiSys — le processeur central et le
(2} = moniteur du systéme
« MaxiFlash VCMI2 — l'interface de communication et
P = de mesure du véhicule

-]
I

. Ecran tactile capacitif TFT-LCD de 13,7 pouces

N

Capteur de lumiere ambiante — détecte la
luminosité ambiante

. LED d'alimentation
Caméra frontale

U
]
w

>

o

Microphone

o

Port de station d'accueil

N

Haut-parleur

*®

Support pliable — se déploie a l'arriére pour
permettre de regarder la tablette en gardant les
mains libres

©

Caméra arriére
10. Flash de I'appareil photo

11. Prise pour casque d'écoute

? ? ? 12. Port USB
13. Port USB
[ é oé; D‘é‘; é] ] [ PP, S.Jé;;i‘g" 14. Emplacement pour carte Mini SD
15. Port HDMI (Interface multimédia haute définition)
V V 16. Port de charge Type-C
b4

E'l [m ® -ur] /ﬂ ﬂ‘% 17. Port d'entrée de |'alimentation DC
A

18. Bouton d'alimentation/verrouillage — une pression
longue permet d'allumer et d'éteindre la tablette, ou
@ une pression courte de verrouiller I'écran.

- 10 —
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MaxiFlash VCMI2

1. Prises pour multimétre 10. LED d'oscilloscope — clignote en vert lorsque
2. Port USB I'appareil fonctionne en mode oscilloscope

3. Crochet 11. LED de véhicule — consultez le Tableau 1-3

4. Port d'entrée de l'alimentation DC Dgsgription de la LED de véhicule pour plus de
5. Bouton d'alimentation 12 c;a:”;h ;

6. LED d'alimentation — consultez le Tableau 1-1 Description de la LED -ro eme

13. Connecteur de données du véhicule (DB26-Pin)
14. Canal d'entrée A

d'alimentation pour plus de détails

7. LED de batterie — consultez le Tableau 1-2 Description de la LED de o
batterie pour plus de détails 15. Canal d'entrée B
8. LED de générateur de forme d'onde — s'allume en vert lorsqu'il 16. Canal d'entrée C
fonctionne en mode générateur de forme d'onde 17. Canal d'entrée D
9. LED de multimétre — s'allume en vert lors du fonctionnement en mode
multimétre

programmation est interrompue alors que I'ECU du véhicule est vide ou seulement partiellement programmé, le

0 IMPORTANT : Ne déconnectez pas cet appareil de programmation lorsque la LED de véhicule est allumée ! Si la
module peut étre irrécupérable.

Tableau 1-1 Description de la LED d'alimentation

LED Couleur Description
Jaune S'allume automatiquement en jaune & la mise sous tension lors de I'autotest du VCMI2.
Alimentation Vert La LED s'allume en vert fixe lors de la mise sous tension.
« S'allume en rouge fixe en cas de défaillance du systéme.
Rouge « Clignote en rouge lorsque le VCMI2 est en cours de mise a niveau.
Tableau 1-2 Description de la LED de batterie
LED Couleur Description
Vert « Clignote en vert lorsque le VCMI2 est en charge.
+ S'allume en vert fixe lorsque la batterie est complétement chargée ou que son niveau est supérieur & 50%.
Batterie Jaune S'allume en jaune lorsque le niveau de la batterie est supérieur & 25% mais inférieur a 50%.
« S'allume en rouge lorsque le niveau de la batterie est supérieur a 10% mais inférieur a 25%.
Rouge « Clignote en rouge lorsque le niveau de la batterie est inférieur & 10%.
Tableau 1-3 Description de la LED de véhicule
LED Couleur Description
Vert « S'allume en vert fixe lors d'une connexion via cable USB.
el « Clignote en vert lors d'une communication via cable USB/Ethernet.
L. Bl « S'allume en bleu fixe lors d'une connexion via cable Ethernet/Bluetooth.
Véhicule eu « Clignote en bleu lors d'une communication via Bluetooth.
Cyan «+ S'allume en cyan fixe lors d'une connexion via Wi-Fi.
« Clignote en cyan lors d'une communication via Wi-Fi.




= POUR COMMENCER
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IMPORTANT : Avant d'utiliser ou d'entretenir cet appareil, veuillez lire attentivement ces instructions, en accordant une

produit.

attention particuliere aux avertissements et aux précautions de sécurité. Utilisez cet appareil correctement et avec soin. Le
non-respect de ces regles peut entrainer des dommages et/ou des blessures corporelles et annulera la garantie limitée du

(A

AVERTISSEMENT : Le MaxiFlash VCMI2 n'est compatible qu'avec le cable principal Autel V2.0 et le cable USB V2.

1

-

~
Connectez le cable principal V2.0 au connecteur de données
du véhicule sur le VCMI2 et serrez les vis papillon.

Branchez I'adaptateur a 16 broches du cable sur le DLC du
véhicule, qui se trouve généralement sous le tableau de bord
du véhicule.

2§

3

-

Mettez la tablette sous tension. Assurez-vous que la tablette
dispose d'une batterie chargée ou qu'elle est connectée a
I'alimentation DC.

Sélectionnez I'une des trois méthodes présentées ci-dessous
(Bluetooth, Wi-Fi ou cable USB V2) pour établir une
connexion entre la tablette et le VCMI2. Lors de la
programmation, vous ne devez utiliser que la connexion par
cable USB.

7 )

(((((ltg»))))]]

-

E

Lorsque le VCMI2 est correctement connecté au véhicule et
a la tablette, le bouton d'état du VCMI2 situé dans la barre
inférieure de I'écran affiche un badge vert, indiquant que le
systeme est prét a démarrer le diagnostic du véhicule.

/

L'application de mesure permet de tester le cablage, les
circuits et les systémes électriques.

of

-

Merci d'avoir acheté I'Autel MaxiSys Ultra S2. Autel fabrique ses outils conformément aux normes les plus strictes. S'il est
correctement entretenu et utilisé conformément aux instructions, le systéme MaxiSys vous procurera des années d'utilisation sans
probléme.

12
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MAXISYS ULTRA S2

Tablet MaxiSys

}

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

N Il sistema MaxiSys & composto da due componenti
e principali:
» ] ; p
« |l Tablet MaxiSys: processore centrale e monitor del
(2} = sistema
« MaxiFlash VCMI2: interfaccia di comunicazione e
P = misurazione del veicolo

-]
I

. Touchscreen capacitivo TFT-LCD da 13,7 pollici

N

Sensore di luce ambientale: rileva la luminosita
ambientale

. LED di alimentazione

U
1]
w

>

Telecamera anteriore

o

Microfono

o

Porta per Docking Station

~

. Altoparlante

*®

Supporto pieghevole: si estende dalla parte
posteriore per consentire la visione del tablet a
mani libere

©

. Telecamera posteriore
10. Flash della telecamera

11. Prese a jack per le cuffie

12. Porta USB

13. Porta USB

14. Slot per scheda Mini SD

15. Perta HDMI (High-Definition Multimedia Interface)
16. Porta di ricarica Type-C

17. Porta di ingresso per I'alimentatore CC

18. Pulsante di accensione/blocco: premerlo a lungo
per accendere e spegnere il tablet o premerlo
@ brevemente per bloccare lo schermo
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MaxiFlash VCMI2

1. Prese a jack per multimetro 10. LED dell'oscilloscopio: lampeggia in verde
2. Porta USB durante I'uso in modalita oscilloscopio
3. Gancio 11. LED del veicolo: fare riferimento alla Tabella 1-3
4. Porta di ingresso per I'alimentatore CC Descrizione dei LED del veicolo per i dettagli
5. Pulsante di accensione 12. Porta Ethernetl ) )
6. LED di alimentazione: per i dettagli, fare riferimento alla Tabella 1-1 13. Connettgrg dati del veicolo (DB26 pin)
Descrizione dei LED di alimentazione 14. Canale in ingresso A
7. LED della batteria: per i dettagli, fare riferimento alla Tabella 1-2 15. Canale in ingresso B
Descrizione dei LED della batteria 16. Canale in ingresso C
8. LED del generatore di forme d'onda: si illumina in verde durante 'uso in 17. Canale in ingresso D
modalita generatore di forme d'onda
9. LED del multimetro: si illumina in verde durante I'uso in modalita

multimetro

programmazione viene interrotta mentre la centralina del veicolo € vuota o solo parzialmente programmata, il modulo

0 IMPORTANTE: Non scollegare questo dispositivo di programmazione mentre il LED del veicolo e acceso! Se la
potrebbe non essere piu recuperabile.

Tabella 1-1 Descrizione del LED di alimentazione

LED Colore Descrizione
Giallo Si illumina in giallo automaticamente all'accensione quando VCMI2 esegue l'autotest.
Potenza Verde Si illumina in verde fisso quando & acceso.
« Siillumina in rosso fisso quando si verifica un errore di sistema.
Rosso

+ Lampeggia in rosso quando VCMI2 ¢ in fase di aggiornamento.

Tabella 1-2 Descrizione del LED della batteria

LED Colore Descrizione
Verde « Lampeggia in verde quando VCMI2 ¢ in carica.
< Siillumina in verde fisso quando la carica & completa o il livello della batteria & superiore al 50%.
Batterie Giallo Siillumina in giallo quando il livello della batteria & superiore al 25% ma inferiore al 50%.
« Siillumina in rosso quando il livello della batteria & superiore al 10% ma inferiore al 25%.
Rosso - Lampeggia in rosso quando il livello della batteria & inferiore al 10%.
Tabella 1-3 Descrizione del LED del veicolo
LED Couleur Descrizione
Verd « Siillumina in verde fisso quando & collegato tramite cavo USB.
erde + Lampeggia in verde quando comunica tramite cavo USB/Ethernet.
. Bl « Si illumina in blu fisso quando & collegato tramite cavo Ethernet/Bluetooth.
Veicolo u + Lampeggia in blu quando comunica tramite Bluetooth.
Azzurro < Siillumina in ciano fisso quando & collegato tramite Wi-Fi.

+ Lampeggia in ciano quando comunica tramite Wi-Fi.




gl Nzo

0

IMPORTANTE: Prima di utilizzare questa unita o effettuarvi manutenzione, leggere attentamente queste istruzioni, prestando
particolare attenzione alle avvertenze e alle precauzioni di sicurezza. Utilizzare questa unita correttamente e con cura. La
mancata osservanza di queste istruzioni puo causare danni e/o infortuni e invalidare la garanzia limitata del prodotto.

(A

AVVERTENZA: MaxiFlash VCMI2 e compatibile solo con il cavo principale Autel V2.0 e il cavo USB V2.

1

~ ~
Collegare il cavo principale V2.0 al connettore dati del Collegare I'adattatore a 16 pin del cavo al DLC del veicolo, in
veicolo su VCMI2 e serrare le viti zigrinate. genere situato sotto il cruscotto.
- J - J
~ ~

Accendere il tablet. Assicurarsi che il tablet abbia la batteria
carica o sia collegato all'alimentatore CC.

3

Per stabilire una connessione tra il tablet e VCMI2,
selezionare uno dei tre metodi indicati di seguito (Bluetooth,
Wi-Fi o cavo USB V2). Per la programmazione, & necessario
utilizzare esclusivamente il collegamento tramite cavo USB.

4f

7 (@)
(@)

OPPURE

= 7@7

- J - J
~ ~
Quando VCMI2 & collegato correttamente al veicolo e al L'applicazione Measurement (Misurazione) consente di
tablet, nel pulsante di stato VCMI2 nella barra inferiore dello testare cablaggi, circuiti e impianti elettrici.
schermo & visualizzata una spia verde, a indicare che il
sistema & pronto per avviare la diagnosi del veicolo.
- J - J

Grazie per aver acquistato Autel MaxiSys Ultra S2. Autel produce i suoi strumenti secondo nel rispetto dei elevati standard qualitativi. Il
sistema MaxiSys garantisce anni di utilizzo senza problemi a condizione che venga sottoposto a manutenzione appropriata e utilizzato

come indicato nelle istruzioni.

16
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=l MAXISYS ULTRA S2

Tableta MaxiSys

}

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

N El sistema MaxiSys tiene dos componentes
e principales:
) (] « Tableta MaxiSys - el procesador central y monitor del
(2} = sistema
« MaxiFlash VCMI2 - |a interfaz de comunicacion y
P = medicion del vehiculo
o = 1. Pantalla tactil capacitiva TFT-LCD de 13,7 pulgadas
= . 2. Sensor de luz ambiental - detecta el brillo ambiental
3. LED de la energia
= e 4. Camara frontal
5. Micréfono

o

Puerto de la estacion de acoplamiento

N

Altavoz

*®

Soporte plegable - se extiende desde la parte
trasera para permitir la visualizacion de la tableta
con manos libres

©

Camara trasera
10. Flash de la camara

11. Conector para auriculares
12. Puerto USB
13. Puerto USB
] [ ISR gﬁ;‘g" 14. Ranura para tarjeta mini SD
15. Puerto HDMI (Interfaz Multimedia de Alta
\/ Definicion)
E'l l"""’” - "'"l (g E‘% 16. Puerto de carga Type-C

17. Puerto de entrada de alimentacién de DC

18. Boton de encendido/bloqueo - manténgalo pulsado
@ para encender y apagar la tableta, o manténgalo
pulsado brevemente para bloquear la pantalla

- 13 —
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MaxiFlash VCMI2

Conectores para multimetro 10. LED del osciloscopio - se ilumina en verde
Puerto USB cuando funciona en el modo del osciloscopio
Gancho 11. LED del vehiculo - consulte la Tabla 1-3

Descripcion del LED del vehiculo para obtener
mas detalles

12. Puerto Ethernet
13. Conector de datos del vehiculo (DB26-Clavija)
14. Canal de entrada A

Puerto de entrada de alimentacion de DC
Boton de encendido

LED de la energia - consulte la Tabla 1-1 Descripcién del LED de la
energia para obtener mas informacion

1.
2.
3.
4.
5.
6.

7. LED de la bateria - consulte la Tabla 1-2 Descripcion del LED de la
bateria para obtener mas informacion 15. Canal de entrada B
8. LED del generador de formas de onda - se ilumina en verde cuando 16. Canal de entrada C
funciona en el modo del generador de formas de onda 17. Canal de entrada D
9. LED del multimetro - se ilumina en verde cuando funciona en el modo

del multimetro

se interrumpe la programacién mientras la ECU del vehiculo esta en blanco o solo parcialmente programada, el

0 IMPORTANTE: jNo desconecte este dispositivo de programacién mientras los LED del vehiculo estén encendidos! Si
modulo podria quedar irrecuperable.

Tabla 1-1 Descripcion del LED de la energia

LED Color Descripcion
Amarillo Se ilumina en amarillo automaticamente al encenderse cuando el VCMI2 se esta autoprobando.
Energia Verde Se ilumina en verde solido al encenderse.
Roi « Se ilumina en rojo sélido cuando se produce una falla del sistema.
0jo

+ Parpadea en rojo cuando VCMI2 se esta actualizando.

Tabla 1-2 Descripcion del LED de la bateria

LED Color Descripcion
Verde « Parpadea en verde cuando VCMI2 se esta cargando.
+ Se ilumina en verde sélido cuando esta completamente cargado o el nivel de la bateria es superior al 50%.
Bateria Amarillo Se ilumina en amarillo cuando el nivel de la bateria es superior al 25% pero inferior al 50%.
. « Se ilumina en rojo cuando el nivel de la bateria es superior al 10% pero inferior al 25%.
Rojo + Parpadea en rojo cuando el nivel de la bateria es inferior al 10%.
Tabla 1-3 Descripcion del LED del vehiculo
LED Color Descripcion
Verd « Se ilumina en verde sdlido al conectarse mediante cable USB.
erde « Parpadea en verde al comunicarse mediante cable USB/Ethernet.
Vehicul Azul + Se ilumina en azul sélido al conectarse mediante cable Ethernet/Bluetooth.
ehiculo u « Parpadea en azul al comunicarse mediante Bluetooth.
Cian « Se ilumina en cian sélido al conectarse mediante Wi-Fi.

« Parpadea en cian al comunicarse mediante Wi-Fi.




= INTRODUCCIO

las advertencias y precauciones de seguridad. Utilice esta unidad correctamente y con cuidado. De lo contrario, podria

IMPORTANTE: Antes de operar o mantener esta unidad, lea detenidamente estas instrucciones y preste especial atencién a
0 causar dafios y/o lesiones personales y se anularé la garantia limitada del producto.

( A ADVERTENCIA: EIl MaxiFlash VCMI2 admite tnicamente el cable principal V2.0 y el cable USB V2 de Autel.

Conecte el cable principal V2.0 al Conector de Datos del
Vehiculo en el VCMI2 y apriete los tornillos de mariposa.

-

2§

Conecte el adaptador de 16 clavijas del cable al DLC del
vehiculo, que generalmente se encuentra debajo del
salpicadero.

~
Encienda la tableta. Aseglrese de que la tableta tenga la
bateria cargada o esté conectada a la fuente de alimentacion

de DC.

-

-

Seleccione uno de los tres métodos que se muestran a
continuacién  (Bluetooth, Wi-Fi o cable USB V2) para
establecer una conexion entre la tableta y el VCMI2. Al
programar, debe utilizar Unicamente la conexién por cable

USB.

(ltv@m)
(@)

7@7

Cuando el VCMI2 esté adecuadamente conectado al
vehiculo y a la tableta, el boton de estado del VCMI2 en la
barra inferior de la pantalla mostrara una insignia verde, lo
que indica que el sistema estd listo para comenzar el

diagnéstico del vehiculo.

/

of

-

La aplicacion de Medicion permite probar el cableado, los

circuitos y los sistemas eléctricos.

Gracias por adquirir el Autel MaxiSys Ultra S2. Autel fabrica sus herramientas con los estandares mas altos. Con un mantenimiento
adecuado y un uso correcto de acuerdo con las instrucciones, el sistema MaxiSys le brindara afos del uso sin problemas.

— 20
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DESCRIGAO DO PRODUTO

O sistema MaxiSys consiste em dois componentes

principais:

« Tablet MaxiSys — processador central e monitor do
sistema

« MaxiFlash VCMI2 — interface de comunicagéo e
medigao do veiculo

-

. Tela sensivel ao toque capacitiva TFT-LCD de 13,7
polegadas

Sensor de luz ambiente — detecta o brilho do
ambiente

S

4

LED de alimentagao

>

Camera frontal

o

Microfone

o

Porta para Replicador de portas

~

. Alto-falante

*®

Suporte dobravel — estende-se da parte traseira
para permitir a visualizagdo do tablet com as maos
livres

©

Camera traseira
10. Flash da camera

11. Entrada para fone de ouvido

12. Porta USB

13. Porta USB

14. Slot de cartdo mini SD

15. Porta HDMI (interface multimidia de alta definigao)
16. Porta de carregamento tipo C

17. Porta de entrada da fonte de alimentagdo DC

18. Botédo de energia/bloqueio — pressione e segure
para ligar e desligar o tablet, ou pressione
rapidamente para bloquear a tela
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MaxiFlash VCMI2

1. Entradas para multimetro 10. LED do osciloscopio — acende em verde quando
2. Porta USB opera no modo osciloscopio
3. Gancho 11. LED do veiculo — consulte a Tabela 1-3

Descri¢do do LED do veiculo para obter detalhes
12. Porta Ethernet
13. Conector de dados do veiculo (Pino DB26)

4. Porta de entrada da fonte de alimentagdo DC
5. Botdo de energia
6. LED de alimentagdo — consulte a Tabela 1-1 Descrigdo do LED de

alimentag&o para obter detalhes 14. Canal de entrada A
7. LED da bateria — consulte a Tabela 1-2 Descri¢éo do LED da bateria 15. Canal de entrada B
para obter detalhes 16. Canal de entrada C
8. LED do gerador de forma de onda — acende em verde quando opera 17. Canal de entrada D

no modo gerador de forma de onda

9. LED do multimetro — acende em verde quando opera no modo
multimetro

programacao for interrompida enquanto a ECU do veiculo estiver em branco ou apenas parcialmente programada, o

0 IMPORTANTE: N&o desconecte o dispositivo de programagao enquanto o LED do veiculo estiver aceso! Se a
maodulo pode ser irrecuperavel.

Tabela 1-1 Descricao do LED de alimentacao

LED Cor Descrigao
Amarelo Acende em amarelo automaticamente ao ligar quando VCMI2 estiver fazendo o autoteste.
Energia Verde Acende em verde fixo quando € ligado.
+ Acende em vermelho fixo quando ocorrer falha no sistema.
Vermelho « Pisca em vermelho quando VCMI2 esta sendo atualizado.
Tabela 1-2 Descri¢édo do LED da bateria
LED Cor Descricao
Verde + Pisca em verde quando VCMI2 esta carregando.
+ Acende em verde fixo quando totalmente carregada ou quando o nivel da bateria esta acima de 50%.
Bateria Amarelo Acende em amarelo quando o nivel da bateria esta acima de 25% e abaixo de 50%.
« Acende em vermelho quando o nivel da bateria esta acima de 10% e abaixo de 25%.
Vermelho « Pisca em vermelho quando o nivel da bateria esta abaixo de 10%.
Tabela 1-3 Descrigao do LED do veiculo
LED Cor Descricao
Verd + Acende em verde fixo quando conectado via cabo USB.
erde « Pisca em verde quando em comunicagéo via cabo USB/Ethernet.
; Azul « Acende em azul fixo quando conectado via cabo Ethernet/Bluetooth.
Veiculo u « Pisca em azul quando em comunicag&o via Bluetooth.
Cian « Acende em ciano fixo quando conectado via Wi-Fi.
+ Pisca em ciano quando em comunicagéo via Wi-Fi.




COMECAR

0 IMPORTANTE: Antes de operar ou fazer a manutengéo desta unidade, leia atentamente estas instrugées, prestando

atencdo especial aos avisos e precaugbes de seguranca. Ulilize essa unidade com cuidado e corretamente. Se ndo o fizer,
pode resultar em danos e/ou ferimentos pessoais e anulara a garantia limitada do produto.

( A AVISO: O MaxiFlash VCMI2 é compativel somente com o cabo principal V2.0 da Autel e com cabo USB V2.

~ ~
Conecte o cabo principal V2.0 ao conector de dados do Conecte o adaptador de 16 pinos do cabo principal ao DLC
veiculo no VCMI2 e aperte os parafusos de aperto manual. do veiculo, que geralmente se encontra embaixo do painel do
veiculo.

- _/ - _/

~ ~
H Ligue o tablet. Certifique-se de que a bateria do tablet esteja H Escolha um dos trés métodos mostrados abaixo (Bluetooth,
carregada ou conectada a fonte de alimentagéo DC. Wi-Fi ou cabo USB V2) para estabelecer uma conex&o entre
o tablet e o VCMI2. Ao programar, somente a conexdo por
cabo USB pode ser usada.

(@)
(@)

= 7@7

- _/ - _/

~ ~
E Quando o VCMI2 estiver conectado corretamente ao veiculo H O aplicativo de medigéo permite o teste de fiagao elétrica,

e ao tablet, o botdo de status do VCMI2 na barra inferior da circuitos e sistemas.
tela exibird uma marca de selecdo verde, indicando que o
sistema esta pronto para iniciar o diagnéstico do veiculo.

- _/ - _/

Agradecemos por adquirir o Autel MaxiSys Ultra S2. A Autel fabrica suas ferramentas com os mais altos padrdes. Se for mantido
adequadamente e usado de acordo com as instrugdes, o sistema MaxiSys proporcionara muitos anos de uso sem problemas.

R —
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OPIS PRODUKTU

System MaxiSys sktada sie z dwoch gtéwnych

komponentéw:

« Tablet MaxiSys — centralny procesor i monitor
systemu

* MaxiFlash VCMI2 — interfejs komunikagji i pomiaru
pojazdu

-

. 13,7-calowy ekran dotykowy TFT-LCD
pojemnosciowy

. Czujnik $wiatta otoczenia — wykrywa jasnos¢
otoczenia

N

«

Dioda LED zasilania

>

Kamera przednia
Mikrofon

o

o

Port stacji dokujacej

Gtosnik

. Sktadany stojak — wysuwany z tytu, umozliwia
ogladanie tabletu bez uzycia rak

© N

9. Kamera tylna
10. Lampa btyskowa kamery

11. Gniazdo stuchawkowe
12. Port USB

13. Port USB

14. Slot na karte Mini SD

15. Port HDMI (Interfejs Multimedialny o Wysokiej
Rozdzilczosci)

16. Port tadowania typu C
17. Port wejsciowy zasilania DC

18. Przycisk zasilania/blokady — dtugie nacisniecie
wigcza i wytgcza tablet, krotkie nacisnigcie blokuje
ekran
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MaxiFlash VCMI2

1. Gniazda multimetru 10. Dioda LED oscyloskopu — miga na zielono, gdy
2. Port USB urzagdzenie dziata w trybie oscyloskopu
3. Hak 11. Dioda LED pojazdu — szczegdly znajdujg sie w
4. Port wejéciowy zasilania DC Tabeli 1-3 Opis diody LED pojazdu
. S 12. Port Ethernet

5. Przycisk zasilania 13 21 p h boiazdu (DB26.01
6. Dioda LED zasilania — szczegly znajduja si¢ w Tabeli 1-1 Opis diody - Ziacze danych pojazdu (DB26-pin)

LED zasilania 14. Wejscie kanatu A
7. Dioda LED akumulatora — szczegoly znajduja sie w Tabeli 1-2 Opis 15. Wejscie kanatu B

diody LED akumulatora 16. Wejscie kanatu C
8. Dioda LED generatora fal — $wieci na zielono, gdy urzadzenie dziata w 17. Wejscie kanatu D

trybie generatora fal
9. Dioda LED multimetru — $wieci na zielono, gdy urzadzenie dziata w
trybie multimetru

zostanie przerwane, gdy ECU pojazdu jest puste lub tylko cze$ciowo zaprogramowane, modut moze stac sie

0 WAZNE: Nie odfgczaj tego urzadzenia programujacego, gdy dioda LED pojazdu jest wiaczona! Jesli programowanie
nieregenerowalny.

Tabela 1-1 Opis diody LED zasilania

Dioda LED Kolor Opis
Zola Swieci na zotto automatycznie przy wiaczaniu, gdy VCMI2 przeprowadza testy wiasne.
Zasilania Zielona Swieci state na zielono, gdy urzadzenie jest wiaczone.

« Swieci na state na czerwono, gdy wystapi awaria systemu.

Czerwona * Miga na czerwono, gdy VCMI2 jest w trakcie aktualizacji.

Tabela 1-2 Opis diody LED akumulatora

Dioda LED Kolor Opis
+ Miga na zielono, gdy VCMI2 jest tadowane.

Zielona « Swieci na state na zielono, gdy jest w peini natadowane lub poziom nafadowania akumulatora wynosi ponad 50%.
Akumulator Zotta Swieci na z6tto, gdy poziom natadowania akumulatora jest powyzej 25%, ale ponizej 50%.
« Swieci na czerwono, gdy poziom natadowania akumulatora jest powyzej 10%, ale ponizej 25%.
Czerwona

+ Miga na czerwono, gdy poziom natadowania akumulatora jest ponizej 10%.

Tabela 1-3 Opis diody LED pojazdu
Dioda LED Kolor Opis

« Swieci na stale na zielono, gdy jest podigczone za pomoca kabla USB.

Zielona + Miga na zielono, gdy komunikuje sig za pomocg kabla USB/Ethernet.
X Niebiesk « Swieci na stafe na niebiesko, gdy jest podigczona za pomoca kabla Ethemet/Bluetooth.
Pojazd iebieska « Miga na niebiesko, gdy komunikuje sie za pomoca Bluetooth.
Cyjan + Swieci na state na cyjanowo, gdy jest podtagczona za pomocg Wi-Fi.

+ Miga na cyjanowo, gdy komunikuje si¢ za pomocg Wi-Fi.




= ROZPOCZYNAMY

0

osobiste oraz uniewazni¢ ograniczong gwarancje na produkt.

WAZNE: Przed rozpoczeciem uzytkowania lub konserwacjg tego urzgdzenia, prosimy o doktadne przeczytanie tych
instrukcji, zwracajgc szczegdlng uwage na ostrzezenia dotyczgce bezpieczeristwa oraz $rodki ostroznosci. Uzywaj
urzadzenia prawidfowo i ostroznie. Niedopetnienie tych zaleceri moze spowodowac uszkodzenie urzgdzenia i/lub obrazenia

( A OSTRZEZENIE: MaxiFlash VCMI2 jest kompatybilny tylko z gtéwnym kablem Autel V2.0 i kablem USB V2. only.

~
Podigcz gtéwny kabel V2.0 do zitgcza danych pojazdu na
VCMI2 i dokre¢ $ruby reczne.

- _/

2§

Podtgcz 16-pinowy adapter kabla do zlgcza DLC pojazdu,
ktére zazwyczaj znajduje si¢ pod deska rozdzielczg pojazdu.

~

/

~
Wigcz tablet. Upewnij sig, ze tablet ma natadowang bateri¢ lub
jest podtaczony do zasilania DC.

Wybierz jedng z trzech metod pokazanych ponizej
(Bluetooth, Wi-Fi lub kabel USB V2), aby ustanowi¢
polaczenie  migdzy tabletem a VCMI2. Podczas
programowania nalezy uzywac tylko potaczenia za pomoca

kabla USB.

7 e
(@)

LuB

. ©—

-

~

~
E Gdy VCMI2 jest prawidtowo podtgczone do pojazdu i tabletu,

przycisk statusu VCMI2 na dolnym pasku ekranu pokazuje
zielong ikonke, wskazujgc, ze system jest gotowy do
rozpoczecia diagnostyki pojazdu.

- _/

of

Aplikacja Pomiarowa umozliwia testowanie okablowania
elektrycznego, obwodéw i systemow.

-

Dziekujemy za zakupienie Autel MaxiSys Ultra S2. Firma Autel produkuje swoje narzgdzia zgodnie z najwyzszymi standardami. Jesli

beda odpowiednio utrzymywane i uzywane zgodnie z instrukcjami, system MaxiSys zapewni lata bezawaryjnego uzytkowania.

— 28
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PRODUCTBESCHRIJVING

Het MaxiSys-systeem bestaat uit twee hoofdcompo-
nenten:

« MaxiSys-tablet — de centrale processor en monitor
van het systeem

» MaxiFlash VCMI2 — de interface voor voertuigcom-
municatie en metingen

-

. 13,7-inch TFT-LCD capacitief aanraakscherm

Omgevingslichtsensor — detecteert de helderheid
van de omgeving

Stroom-LED
. Camera aan de voorzijde

[

Sy

. Microfoon

o

. Dockingstation-poort

~

Luidspreker

. Inklapbare standaard — klapt uit aan de achterkant
om uw tablet handsfree te kunnen gebruiken

fes)

9. Camera aan de achterzijde
10. Cameraflits

11. Koptelefoonaansluiting

12. USB-poort

13. USB-poort

14. Mini SD-kaartsleuf

15. HDMI-poort (High-Definition Multimedia Interface)
16. Type-C-oplaadpoort

17. DC-voedingsaansluiting

18. Aan/uit-/vergrendelingsknop — lang drukken om de
tablet in en uit te schakelen, of kort drukken om het
scherm te vergrendelen
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1. Multimeter-aansluitingen
2. USB-poort
3. Haak

4. DC-voedingsaansluiting

5. Aan/uit-knop

6. Stroom-LED — raadpleeg Tabel 1-1 Beschrijving van de stroom-LED
voor meer informatie

7. Batterij-LED — raadpleeg Tabel 1-2 Beschrijving van de batterij-LED
voor meer informatie

8. Signaalgenerator-LED — brandt groen wanneer het apparaat in de
signaalgeneratormodus werkt

9. Multimeter-LED — brandt groen wanneer het apparaat in de
multimetermodus werkt

10. Oscilloscoop-LED — knippert groen tijdens
gebruik in de oscilloscoopmodus

11. Voertuig-LED — raadpleeg Tabel 1-3 Beschrijving
van de voertuig-LED voor meer informatie

12. Ethernet-poort

13. Voertuiggegevensconnector (DB26-pin)

14. Ingangskanaal A

15. Ingangskanaal B

16. Ingangskanaal C

17. Ingangskanaal D

onderbroken terwijl de ECU van het voertuig leeg is of slechts gedeeltelijk geprogrammeerd is, kan de module

0 BELANGRIJK: Koppel dit programmeerapparaat niet los terwijl de voertuig-LED brandit! Als het programmeren wordt

onherstelbaar beschadigd raken.

Tabel 1-1 Beschrijving van de stroom-LED

LED Kleur Beschrijving
Geel Brandt automatisch geel bij het inschakelen, tijdens de zelftest van de VCMI2.
Stroom Groen Brandt continu groen wanneer ingeschakeld.
+ Brandt continu rood bij een systeemfout.
Rood + Knippert rood wanneer VCMI2 wordt getipgraded.
Tabel 1-2 Beschrijving van de batterij-LED
LED Kleur Beschrijving
Groen + Knippert groen wanneer VCMI2 wordt opgeladen.
+ Brandt continu groen wanneer volledig opgeladen of het batterijniveau boven 50% ligt.
Batterij Geel Brandt geel wanneer het batterijniveau boven 25% maar onder 50% ligt.
« Brandt rood wanneer het batterijniveau boven 10% maar onder 25% ligt.
Rood « Flashes red when the battery level is below 10%.
Tabel 1-3 Beschrijving van de voertuig-LED
LED Kleur Beschrijving
G « Brandt continu groen bij verbinding is via USB-kabel.
roen + Knippert groen bij communicatie via USB-/Ethernetkabel.
X Bl « Brandt continu blauw bij verbinding via Ethernetkabel/Bluetooth.
Voertuig auw « Knippert blauw bij communicatie via Bluetooth.
Cyaanblauw «+ Brandt continu cyaanblauw bij verbinding via wifi.
+ Knippert cyaanblauw bij communicatie via wifi.




=  AAN DE

aandacht aan de veiligheidswaarschuwingen en voorzorgsmaatregelen. Gebruik dit apparaat op een correcte en zorgvuldige

0 BELANGRIJK: Lees deze instructies zorgvuldig door voor gebruik of onderhoud van dit apparaat. Besteed bijzondere
manier. Onjuist gebruik kan schade en/of persoonlijk letsel veroorzaken en maakt de beperkte productgarantie ongeldig.

( A WAARSCHUWING: De MaxiFlash VCMI2 is alleen compatibel met de Autel hoofdkabel V2.0 en USB-kabel V2.

van de VCMI2 en draai de duimschroeven vast. voertuig. Deze bevindt zich doorgaans onder het dashboard

~
n Sluit de hoofdkabel V2.0 aan op de voertuiggegevensconnector E Sluit de 16-pins adapter van de kabel aan op de DLC van het
van het voertuig.

- _/ -

opgeladen of dat deze is aangesloten op de DC-voeding. Wi-Fi of USB-kabel V2) om een verbinding tot stand te
brengen tussen de tablet en de VCMI2. Tijdens het
programmeren mag alleen de USB-kabelverbinding worden
gebruikt.

~
H Schakel de tablet in. Zorg ervoor dat de batterij van de tablet is Kies een van de drie onderstaande methoden (Bluetooth,

(@)
(@)

Wanneer de VCMI2 correct is aangesloten op het voertuig en D De meettoepassing maakt het testen van elektrische
de tablet, wordt er in de VCMI2-statusknop in de onderste bedrading, circuits en systemen mogelijk.
balk van het scherm een groen pictogram weergegeven. Dit
geeft aan dat het systeem klaar is om de voertuigdiagnose te
starten.

- _/ -

Bedankt voor uw aankoop van de Autel MaxiSys Ultra S2. Autel vervaardigt zijn gereedschap volgens de hoogste normen. Wanneer
het MaxiSys-systeem correct wordt onderhouden en gebruikt zoals voorgeschreven, garandeert het jarenlang probleemloos gebruik.

- 3 —
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MaxiSys-surfplatta
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PRODUKTBESKRIVNING

3 MaxiSys-systemet bestar av tva huvudkomponenter:
« MaxiSys-surfplatta — den centrala processorn och

bildskarmen for systemet

o0

= » MaxiFlash VCMI2 — granssnitt fér fordonskommu-
nikation och matning

I

. 13,7-tums TFT-LCD kapacitiv pekskarm

Sensor for omgivande ljus — upptéacker omgivande
ljusstyrka

. Strém-LED
Framatvand kamera
Mikrofon

N

U
1]
w

>

o

o

Port for dockningsstation

N

Hogtalare

*®

Infallbart stéd — stracker sig fran baksidan for att
mojliggéra handsfree-visning av surfplattan

©

Backkamera

10. Kamerablixt

11. Hérlursuttag

? ? ? 12. USB-port
13. USB-port
[ (l) oé; [,é; é] ] [ 0 &@g\/ 14. Mini SD-kortsfack
15. HDMI-port (High-Definition Multimedia Interface)
V V 16. Typ-C-laddningsport
b3

Ell l"""’” = 'url /ﬂ ﬁ‘% 17. Ingang fér DC-strémférsorjning
A

18. Start-/las-knapp — hall in for att sla pa/av
surfplattan, kort tryck laser skarmen

- 34—
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. Multimeteruttag

. USB-port

. Krok

. Ingang for DC-stromforsorjning

. Strémbrytare

. Strom-LED — se Tabell 1-1 Beskrivning av strom-LED for

MaxiFlash VCMI2

detaljer

. Batteri-LED — se Tabell 1-2 Beskrivning av batteri-LED for detaljer

. Vagformsgenerator-LED — lyser gront nér du arbetar i
vagformsgeneratorlaget
. Multimeter-LED — lyser gront nar du arbetar i multimeter-I

aget

10. Oscilloskop-LED — blinkar grént nar du arbetar i
oscilloskop-laget

11. Fordons-LED — se Tabell 1-3 Beskrivning av
fordons-LED for detaljer

12. Ethernet-port

13. Fordonsdatakontakt (DB26-stift)

14. Ingangskanal A

15. Ingangskanal B

16. Ingangskanal C

17. Ingangskanal D

nér fordonets ECU &r tom eller delvis programmerad kan modulen bli obrukbar.

0 VIKTIGT: Koppla inte ur denna programmeringsenhet nér fordons-LED &r paslagen! Om programmeringen avbryts

Tabell 1-1 Beskrivning av strom-LED

LED Farg Beskrivning
Gult Lyser gult automatiskt vid uppstart nar VCMI2 sjélvtestar.
Strom Gront Lyser med fast gront nar enheten ar paslagen.
. * Lyser med fast rétt vid systemfel.
Ratt « Blinkar rétt vid uppgradering av VCMI2.
Tabell 1-2 Beskrivning av batteri-LED
LED Farg Beskrivning
Grént « Blinkar grént vid nar VCMI2 laddar.
« Lyser med fast gront vid full laddning eller om batterinivan ar éver 50 %.
Batterie Gult Lyser gult om batterinivan &r mellan 25 % och 50 %.
. * Lyser rétt om batterinivan &r mellan 10 % och 25 %.
Rott « Blinkar rétt om batterinivan &r under 10 %.
Tabell 1-3 Beskrivning av fordons-LED
LED Farg Beskrivning
Gront * Lyser med fast gront vid anslutning via USB-kabel.
ron « Blinkar grént vid kommunikation via USB/Ethernet-kabel.
Blatt «+ Lyser med fast blatt vid anslutning via Ethernet-kabel eller Bluetooth.
Fordon a + Blinkar blét vid Bluetooth-kommunikation.
Cyan « Lyser med fast cyan vid anslutning via Wi-Fi.
« Blinkar cyan vid kommunikation via Wi-Fi.




= KOMMA IGANG

0

VIKTIGT: Innan du anvénder eller underhaller denna enhet, vénligen lds dessa instruktioner noggrant och var sérskilt
uppmérksam pa sékerhetsvarningar och forsiktighetsatgérder. Anvénd enheten korrekt och forsiktigt. Underlatenhet kan
orsaka skador och/eller personskador och ogiltigférklarar garantin.

(A

VARNING: MaxiFlash VCMI2 &r kompatibel med Autels huvudkabel V2.0 och USB-kabel V2.

1

~ ~
Anslut huvudkabel V2.0 till fordonsdatakontakten pa VCMI2 Anslut kabelns 16-stiftsadapter till fordonets DLC, vanligtvis
och dra at tumskruvarna. placerad under instrumentpanelen.
- J - J
~ ~

3

Sla pa surfplattan. Se till att surfplattan ar laddad eller ansluten
till DC-strémforsorjning.

4f

Vélj en av de tre metoderna som visas nedan (Bluetooth,
Wi-Fi eller USB-kabel V2) for att skapa anslutningen mellan
surfplattan och VCMI2. Vid programmering maste du endast
anvanda USB-kabelanslutning.

1 ((([H;ggl))))
(e

ELLER

. ©—

E

- J - J
~ ~
Nar VCMI2 ar korrekt ansluten till fordonet och surfplattan Matningsapplikationen mojliggér testning av elektriska
visar VCMI2-statusknappen i nederkanten av skarmen en ledningar, kretsar och system.
gron ikon, vilket indikerar att systemet ar redo att pabérja
fordonsdiagnos.
- J - J

Tack for att du kopte Autel MaxiSys Ultra S2. Autel tillverkar sina verktyg enligt hdgsta standard. Om de underhalls korrekt och
anvands enligt instruktionerna kommer MaxiSys-systemet att ge manga ar av problemfri anvandning.
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PRODUKTBESKRIVELSE

MaxiSys-systemet har to hovedkomponenter:

« MaxiSys-tablet - den centrale processor og monitor
for systemet

» MaxiFlash VCMI2 - keretgjets kommunikations- og
maleinterface

-

. 13,7 tommer TFT-LCD kapacitiv bergringsskeerm

N

Sensor for omgivende lys - registrerer lysstyrken i
omgivelserne

Strgm LED
Kamera foran
. Mikrofon

o A w

o

Port til dockingstation

N

Hgijttaler

©

. Foldbart stativ - straekker sig fra bagsiden for at give
handfri visning af tabletten

9. Kamera bagpa
10. Kamera-blitz

11. Stik til hovedtelefoner

12. USB-port

13. USB-port

14. Slot til Mini SD-kort

15. HDMI-port (High-Definition Multimedia Interface)
16. Type-C opladningsport

17. Indgangsport til jaevnstremsforsyning

18. Teend/sluk-knap - tryk leenge for at teende og slukke
for tabletten, eller tryk kort for at lase skeermen
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MaxiFlash VCMI2

1. Multimeter-stik 10. Oscilloskop-LED - blinker grent, nar der arbejdes
2. USB-port i oscilloskoptilstand
3. Hook 11. Keretgjs-LED - se Tabel 1-3 Beskrivelse af
4. DC-stremforsyningsindgang keretojets LED for detaljer
5. Taend/sluk-knap 12. Ethemet-port )
6. Strem-LED - se Tabel 1-1 Beskrivelse af strem-LED for detaljer 13. Stik il karetejsdata (DBE26-pin)
7. Batteri-LED - se Tabel 1-2 Beskrivelse af batteri-LED for detaljer 14. Indgangskanal A
8. Bolgeformgenerator-LED - lyser grgnt, nar der arbejdes i 15. Indgangskanal B
balgeformgeneratortilstand 16. Indgangskanal C
9. Multimeter-LED - lyser grgnt, nar der arbejdes i multimetertilstand 17. Indgangskanal D

VIGTIGT: Frakobl ikke denne programmeringsenhed, mens koretajets LED er teendt! Hvis programmeringen afbrydes,
mens koretajets ECU er tom eller kun delvist programmeret, kan det vaere umuligt at genskabe modulet.

Tabel 1-1 Beskrivelse af strom-LED

LED Farve Beskrivelse
Gul Lyser automatisk gult ved opstart, nar VCMI2 selvtester.
Strem Grgn Lyser konstant grent, nar den er teendt.
« Lyser konstant redt, nar der opstar systemfejl.
Red « Blinker redt, nar VCMI2 opgraderes.
Tabel 1-2 Beskrivelse af batteri-LED
LED Farve Beskrivelse
Gran « Blinker grent, nar VCMI2 oplades.
2 « Lyser grent, nar den er fuldt opladet, eller nar batteriniveauet er over 50 %.
Batteri Gul Lyser gult, nar batteriniveauet er over 25 %, men under 50 %.
« Lyser rgdt, nar batteriniveauet er over 10 %, men under 25 %.
Red « Blinker radt, nar batteriniveauet er under 10%.
Tabel 1-3 Beskrivelse af koretgjets LED
LED Farve Beskrivelse
G « Lyser konstant grent, nar den er tilsluttet via USB-kabel.
ren « Blinker grent, nar der kommunikeres via USB/Ethernet-kabel.
) BlS « Lyser konstant blat, nar den er tilsluttet via Ethernet-kabel/Bluetooth.
Koretoj a « Blinker blat, nar der kommunikeres via Bluetooth.
Cyan « Lyser cyan, nar der er forbindelse via Wi-Fi.
« Blinker cyan, nar der kommunikeres via Wi-Fi.




e AT KOMME | GANG

0

VIGTIGT: For du betjener eller vedligeholder denne enhed, skal du laese disse instruktioner omhyggeligt og veere ekstra
opmaerksom pa sikkerhedsadvarsler og forholdsregler. Brug denne enhed korrekt og med omtanke. Hvis du ikke gor det, kan
det medfere skader og/eller personskader, og den begraensede produktgaranti bortfalder.

(A

ADVARSEL: MaxiFlash VCMI2 er kun kompatibel med Autels hovedkabel V2.0 og USB-kabel V2.

1

3

E

~ ~
Tilslut hovedkablet V2.0 til keretgjets datastik pa VCMI2, og Tilslut kablets 16-polede adapter til bilens DLC, som normalt
spaend fingerskruerne. er placeret under bilens instrumentbraet.
- J - J
~ ~
Teend for tabletten. Serg for, at tabletten har et opladet batteri Veelg en af de tre metoder vist nedenfor (Bluetooth, Wi-Fi
eller er tilsluttet jeevnstremsforsyningen. eller USB-kabel V2) for at etablere en forbindelse mellem
tabletten og VCMI2. Nar du programmerer, ma du kun bruge
USB-kabelforbindelsen.
(@)
ELLER fl
(o) &
ELLER
- J - J
~ ~
Nar VCMI2 er korrekt tilsluttet keretojet og tabletten, viser Maleapplikationen ger det muligt at teste elektriske
VCMI2-statusknappen nederst pa skaermen et grent badge, ledninger, kredslgb og systemer.
hvilket indikerer, at systemet er klar til at starte
koretgjsdiagnosen.
- J - J

Tak, fordi du har kebt Autel MaxiSys Ultra S2. Autel fremstiller sine veerktgjer efter de hgjeste standarder. Hvis MaxiSys-systemet
vedligeholdes korrekt og bruges i overensstemmelse med instruktionerne, vil det fungere problemfrit i arevis.

40



Pikaopas
MAXISYS ULTRA S2

_ —



MAXISYS ULTRA S2

MaxiSys-tabletti

}

DBINIBY
a3

[
t

ﬂ
u

fl
Il

D

— 42

TUOTTEEN KUVAUS

MaxiSys-jarjestelmassa on kaksi paakomponenttia:

* MaxiSys-tabletti — jarjestelman keskusprosessori ja
naytté

« MaxiFlash VCMI2 — ajoneuvon tiedonsiirto- ja
mittausliittyma

N =

o A w

® N o

©

10

1
12
13

14.

15
16
17
18

13,7 tuuman TFT-LCD kapasitiivinen kosketusnayttd

. Ymparoivan valaistuksen anturi — havaitsee

ympariston kirkkauden
Virran LED-merkkivalo
Etukamera

. Mikrofoni

Telakointiaseman portti

Kaiutin

Kokoontaitettava teline — ulottuu takaa tabletin
handsfree-katselutilaa varten

. Takakamera

. Kameran salama

. Kuulokeliitanta

. USB-portti

. USB-portti

Mini-SD-kortin korttipaikka

. HDMI-portti (High-Definition Multimedia Interface)
. Tyypin-C latausportti

. DC-virtalahteen tuloportti

. Virta/Lukitus-painike — pitk& painallus kaynnistaa ja
sammuttaa tabletin, lyhyt painallus lukitsee nayttd



>
%
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Yleismittarin liittimet 10. Oskilloskoopin LED-merkkivalo — palaa

USB-portti vihre&na, kun se toimii Oskilloskooppi-tilassa

Koukku 11. Ajoneuvon LED-merkkivalo — katso lisétietoja
Taulukosta 1-3 Ajoneuvon LED-merkkivalon

DC-virtalahteen tuloportti

Virtapainike

Virran LED-merkkivalo — katso lisatietoja Taulukosta 1-1 Virran
LED-merkkivalon kuvaus

kuvaus
12. Ethernet-portti
13. Ajoneuvon dataliitin (DB26-nastainen)
14. Tulokanava A

1.
2.
3.
4.
5.
6.

7. Akun LED-merkkivalo — katso lisatietoja Taulukosta 1-2 Akku
LED-merkkivalon kuvaus 15. Tulokanava B
8. Aaltomuodon generaattorin LED-merkkivalo — palaa vihre&na, kun se 16. Tulokanava C
toimii Aaltomuodon generaattori -tilassa 17.Tulokanava D

9. Yleismittarin LED-merkkivalo — palaa vihreana, kun se toimii
Yleismittari-tilassa

TARKEAA: Al4 kytke ohjelmointilaitetta pois p&alts, kun ajoneuvon LED-merkkivalo palaa! Jos ohjelmointi keskeytyy,
kun ajoneuvon ECU-yksikké on tyhja tai vain osittain ohjelmoitu, moduulia ei ehké voida palauttaa.

Taulukko 1-1 Virran LED-merkkivalon kuvaus

LED-merkkivalo Vri Kuvaus
Keltainen Palaa keltaisena automaattisesti, kun virta kytkeytyy ja VCMI2 suorittaa itsetestin.
Virta Vihrea Palaa tasaisesti vihre&na, kun virta on kytketty paalle.
) + Palaa tasaisesti punaisena, kun jarjestelmassa ilmenee vika.
Punainen « Vilkkuu punaisena, kun VCMI2 paivitetaan.
Taulukko 1-2 Akun LED-merkkivalon kuvaus
LED-merkkivalo Vari Kuvaus
Vihred + Vilkkuu vihreana, kun VCMI2 on latauksessa.
« Palaa tasaisesti vihreana, kun akku on ladattu tayteen tai sen varaustaso on yli 50%.
Akku Keltainen Palaa keltaisena, kun akun varaustaso on yli 25% mutta alle 50%.
) « Palaa punaisena, kun akun varaustaso on yli 10% mutta alle 25%.
Punainen « Vilkkuu punaisena, kun akun varaustaso on alle 10%.
Taulukko 1-3 Ajoneuvon LED-merkkivalon kuvaus
LED-merkkivalo Vaéri Kuvaus
Vihre « Palaa tasaisesti vihreana, kun se on litetty USB-kaapelilla.
inrea « Vilkkuu vihre@nd, kun tiedonsiirto tapahtuu USB/Ethernet-kaapelin kautta.
. Sini + Palaa tasaisesti sinisena, kun se on liitetty Ethernet-kaapelin/Bluetoothin kautta.
Ajoneuvo ininen « Vilkkuu sinisena, kun tiedonsiirto tapahtuu Bluetoothin kautta.
Syaani « Palaa tasaisesti syaanina, kun se on yhdistetty Wi-Fin kautta.
« Vilkkuu syaanina, kun tiedonsiirto tapahtuu Wi-Fin kautta.




o OITETAAN

0

TARKEAA: Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen laitteen kayttdé tai huoltoa, ja kiinnité erityistd huomiota
turvallisuusvaroituksiin sekd varotoimiin. Kéytéa tété laitetta asianmukaisesti ja huolellisesti. Jos laitetta ei kdyteté oikein, voi
seurauksena olla vahinkoa ja/tai henkilévahinkoja, ja se voi mitétoida rajoitetun takuun.

(A

VAROITUS: MaxiFlash VCMI2 on yhteensopiva vain Autel-paékaapelin V2.0 ja USB-kaapelin V2 kanssa.

kiristéa peukaloruuvit.

1

Liita paékaapeli V2.0 VCMI2:n ajoneuvon dataliittimeen ja

2§

Liitd kaapelin 16-nastainen sovitin ajoneuvon DLC-liittimeen,
joka sijaitsee yleensé ajoneuvon kojelaudan alla.

3

E

- J - J
Kaynnista tabletti. Varmista, etta tabletissa on tarpeeksi akkua Valitse yksi kolmesta alla esitetystd menetelmasta (Bluetooth,
tai ettd se on kytketty DC-virtalahteeseen. Wi-Fi tai USB-kaapeli V2) muodostaaksesi yhteyden tabletin
ja VCMI2:n vélille. Ohjelmoinnissa on kaytettava ainoastaan
USB-kaapeliliitantaa.
(@)
TAI fl |
(v § :
TAI
- J - J
Kun VCMI2 on liitetty oikein ajoneuvoon ja tablettiin, nayton Mittaussovellus mahdollistaa sahkdjohtojen, piirien ja
alapalkissa oleva VCMI2:n tilapainike nayttaa vihrean merkin, jarjestelmien testaamisen.
joka osoittaa, ettd jarjestelmd on valmis aloitamaan
ajoneuvon diagnoosin.
- J - J

Kiitos, etta hankit Autel MaxiSys Ultra S2 -tabletin. Autel valmistaa tyokalunsa korkeimpien laatuvaatimusten mukaan. Asianmukaisesti
huollettuna ja ohjeiden mukaan kaytettyna MaxiSys-jarjestelma takaa vuosien luotettavan toiminnan.
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POPIS PRODUKTU

Systém MaxiSys se sklada ze dvou hlavnich

komponent:

« Tablet MaxiSys — centralni procesor a monitor
celého systému

» MaxiFlash VCMI2 — komunikaéni a méfici rozhrani
pro vozidla

-

13,7" TFT-LCD kapacitni dotykova obrazovka

Senzor okolniho osvétleni — detekuje intenzitu
okolniho svétla

N

3. Kontrolka napajeni (LED)

4. Predni kamera

5. Mikrofon

6. Port pro dokovaci stanici

7. Reproduktor

8. Sklopny stojanek — vysouva se ze zadni strany a

umoziiuje bezdotykové sledovani tabletu

©

Zadni kamera
10. Blesk kamery

11. Sluchatkovy konektor

12. USB port

13. USB port

14. Slot pro kartu Mini SD

15. Port HDMI (rozhrani pro vysoce kvalitni multimédia)
16. Nabijeci port typu C

17. Vstupni port pro stejnosmérné napajeni (DC)

18. Tlacitko napajeni/Zamku — dlouhym stiskem

zapnete nebo vypnete tablet, kratkym stiskem
uzamknete obrazovku
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MaxiFlash VCMI2

1. Zasuvky multimetru 10. Kontrolka osciloskopu (LED) — blika zelené pfi

2. USB port provozu v rezimu osciloskopu

3. Zavésny hak 11. Kontrolka vozidla (LED) — podrobnosti viz

4. Vstupni port pro stejnosmémé napajeni (DC) tabulka 1-3: Popis kontrolky vozidia

5. Tlagitko napajeni 12. Ethemetovy port )

6. Kontrolka napajeni (LED) — podrobnosti viz tabulka 1-1: Popis 13. Datovy konektor vozidla (DB26-pinovy)
kontrolky napajeni 14. Vstupni kanal A

7. Kontrolka baterie (LED) — podrobnosti viz tabulka 1-2: Popis kontrolky 15. Vstupni kanal B
baterie 16. Vstupni kanal C

8. Kontrolka generatoru signalt (LED) — sviti zelené pfi provozu v rezimu 17. Vstupni kanal D

generovani pribéhu
9. Kontrolka multimetru (LED) — sviti zelené pfi provozu v rezimu
multimetru

prerudeni programovani v okamziku, kdy je fidici jednotka vozidla (ECU) prazdna nebo jen ¢astecné

0 DULEZITE: Toto programovaci zafizeni neodpojujte, pokud sviti kontrolka vozidla (Vehicle LED)! Pokud dojde k
naprogramovana, mtize byt modul neobnovitelny.

Tabulka 1-1: Popis kontrolky napajeni

LED Barva Popis
Zluta Automaticky sviti Zluté pfi zapnuti napajeni, kdyz VCMI2 provadi autotest.
Napajeni Zelena Trvale sviti zelen& pfi zapnutém napajeni.

« Trvale sviti Gervené pii poruse systému.

Cervena « Bliké Gervend bshem aktualizace VCMI2.
Tabulka 1-2: Popis kontrolky baterie
LED Barva Popis
Zelena « Blika zelené pfi nabijeni zafizeni VCMI2.
« Trvale sviti zelen&, kdyZ je baterie piné nabita nebo ma vice nez 50 %.
Baterie Zluta Sviti Zluté, kdyZ Uroveri nabiti baterie je mezi 25 % a 50 %.
~ . « Sviti ervené, kdyZ je Uroveri nabiti mezi 10 % a 25 %.
Cervena

« Blika Cervené, kdyz je Uroveri nabiti pod 10 %.

Tabulka 1-3: Popis kontrolky vozidla
LED Barva Popis

« Trvale sviti zelené pfi pfipojeni pfes USB kabel.

Zelena « Blika zelend pfi komunikaci pres USB/Ethernet kabel.
. Modra « Trvale sviti modfe pfi pfipojeni pres Ethernet nebo Bluetooth.
Vozidlo odra « Blika modfe pfi komunikaci pres Bluetooth.
Azurova « Trvale sviti azurové pfi pfipojeni pfes Wi-Fi.

« Bliké azurové pfi komunikaci pres Wi-Fi.




s ZAGINAME

0

DULEZITE: Pred pouzitim nebo tdrzbou tohoto zafizeni si prosim pedlivé preététe tyto pokyny a vénujte zviastni pozornost
bezpecnostnim varovanim a upozornénim. Zafizeni pouZivejte spravné a s opatrnosti. NedodrZzeni téchto pokyni mize
zpusobit poskozeni zafizeni a/nebo zranéni osob a zaroveri vede ke ztraté omezené zaruky na produkt.

( A VAROVANI: Zafizeni MaxiFlash VCMI2 je kompatibilni pouze s hlavnim kabelem Autel verze V2.0 a USB kabelem verze V2)

1

-

Pripojte hlavni kabel V2.0 ke konektoru pro pfenos dat z
vozidla na zafizeni VCMI2 a utdhnéte upeviiovaci Srouby.

2§

Pripojte 16pinovy adaptér kabelu ke konektoru DLC vozidla,
ktery se obvykle nachazi pod palubni deskou.

3

Zapnéte tablet. Ujistéte se, Ze ma tablet nabitou baterii nebo je
pfipojen k napajecimu zdroji (DC).

-

Pro navazani spojeni mezi tabletem a VCMI2 zvolte jednu ze
tfi nize uvedenych metod (Bluetooth, Wi-Fi nebo USB kabel
V2). Pfi programovani je nutné pouzit vyhradné pfipojeni
pres USB kabel.

(((lm&n))))
(@)

NEBO

7@7

Po spravném pripojeni zafizeni VCMI2 k vozidlu i k tabletu se D
na spodni li§té obrazovky zobrazi stavova ikona VCMI2 se
zelenym indikatorem, coz signalizuje, Ze systém je pfipraven
ke spusténi diagnostiky vozidla.

/

of

-

Aplikace ,Measurement* (Méfeni) umoziiuje testovani
elektrického vedeni, obvodu a systému.

Dékujeme za zakoupeni zafizeni Autel MaxiSys Ultra S2. Spole¢nost Autel vyrabi své nastroje podle nejvyssich standardd. Pri
spravné udrzbé a pouzivani v souladu s navodem k obsluze vam systém MaxiSys zajisti mnoho let bezproblémového provozu.
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MNCAHWUE HA MPOOYKTA

Cuctemata MaxiSys ce cbCTOM OT [1Ba OCHOBHN

KOMMOHEHTa:

« Tabnet MaxiSys — LeHTpaneH npoLecop 1 MOHUTOP
Ha cuctemara

» MaxiFlash VCMI2 — nHTepdeiicbT 3a KOMyHUKaLMsS 1
13MepBaHe Ha NPeBO3HW cpeacTBa

-

. 13,7-nHyoB TFT-LCD kanauMTUBEH CEH30PEH ekpaH

N

. CeHaop 3a OKOJHa CBeTNNMHa — pa3no3Hasa
SIPKOCTTa Ha oKkonHata cpega

3. CBeTtoavop 3a 3axpaHBaHe

4. MpegHa kamepa

5. MukpodhoH

6. MopT 3a AOKMHI cTaHUus

7. loBoputen

8. CrbBaema cToiika — pa3rbBa ce OT 3aJHaTa CTpaHa,

3a la No3BonsBa rmeaaHe Ha Tabneta 6e3 pble
9. 3agHa kamepa
10. CBeTkaBuLUa Ha kamepaTa

11. XKak 3a cnywanku

12. USB nopt

13. USB nopt

14. Cnot 3a munu SD kapTa

15. Mopt HDMI (MynTumeaneH nHtepdeiic ¢ Bucoka
pasgenvTenHa cnocobHoOCT)

16. MopT 3a 3apexaaHe Type-C

17. Bxop 3a 3axpaHBaHe C NOCTOSIHEH TOK

18. byToH 3a 3axpaHBaHe/3akno4BaHe — HaTUCHeTe
NpOABIDKUTENHO, 3a Aa BKIIOYUTE U U3KIIOUNTE
Tabnera, Unu HaTUCHeTe KPaTKo, 3a [ia 3akmounTe
ekpaHa
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MaxiFlash VCMI2

1. XKakose 3a mynTuueT 10. CBeTtoavon Ha ocLMIockona — Mura B 3ereHo,
2. USB nopt Korato paboTi B peXum Ha OCLMMnockon
3. Kyka 11. CBeToavop Ha NPeBO3HOTO CPEACTBO — BUXTE

Tabnuua 1-3 OnncaHve Ha cBeToaMoaa Ha
4. Bxop 3a 3axpaHBaHe C MOCTOSHEH TOK
5. ByToN 38 SaXDAHBANE NPeBO3HOTO CPEACTBO 3@ NoAPOGHOCTM
i P 12. Ethernet nopt
6. Ceetoayon 3a 3axpaHBaHe — BwxTe Tabnuua 1-1 Onucanue Ha
13. KoHeKTOp 3a AaHHW OT NPEBO3HOTO CPEeACTBO
cBeToAnoAa 3a 3axpaHBaHe 3a noapoGHOCTM (DB26-no8)
7. Ceetoaumop Ha Gatepusita — BkTe Tabnuua 1-2 Onucaxve Ha
14. BxogeH kaHan A
cBeToAMoaa Ha Gatepuisita 3a noapo6HOCTH
15. BxogeH kaHan B

8. CeeToamoz Ha reHepaTopa Ha BbIHW — CBETU B 3eMeHO, korato pabotu

B PEXVM Ha reHepaTop Ha BbiHN 16. BxopeH karan C
9. CeeToauoz Ha MynTULIET — CBETU B 3eMeHO, Korato paboTu B pexum Ha 17. Bxopier kaHan D
MynTULET

Ako npoepamupaHemo 6bde npekbcHamo, dokamo ECU Ha asmomobuna e npa3eH unu camo Yacmu4yHo

0 BAXHO: He usknrousatime moea ycmpoticmeo 3a npoepamupaHe, dokamo ceemoduodbm Ha asmomoburna ceemu!
npoepamupaH, Modynbm Moxe 0a He Moxe O0a 6bde 8b3CMAaHOBEH.

Ta6nuua 1-1 OnucaHue Ha cBeTOoAMOAA 3a 3aXpaHBaHe

CeeTtoguon LAt OnucaHue
Kont CaeTBa B XbITO aBTOMATU4YHO NPK BKIKOYBaHe Ha 3axpaHBaHeTo, korato VCMI2 ce camotecTBa.
CBETY B 3€M1EHO, KOFaTO € BKIOHEH.
3axpaHBaHe 3enex i
« CBeTBa MITLTHO B YEPBEHO, KOraTo HACTBNM CUCTEMHA NOBPEa.
HepseH * Mura B yepBeHo, korato VCMI2 ce o6HoesiBa.
Tabnuua 1-2 OnucaHue Ha cBeToAUOAA Ha GaTepunaTa
CeeTtoguopn UpsaTt OnucaHue
+ Mura B 3eneHo, korato VCMI2 ce 3apexaa.
3eneH o
+ CBETU NOCTOSIHHO B 3€71EHO, KOTATO € HaMbIIHO 3apeaeHa Ui HUBOTO Ha Gatepusita e Hag 50%.
BaTepVIH Kent CBeTy B XbITO, KOrato HUBOTO Ha BaTepusita e Haf 25%, Ho noa 50%.
+ CBey B 4epBEHO, KOraTo HNUBOTO Ha GatepusTa e Hag 10%, Ho noa 25%.
YepaeH « Mura B UepBEHO, KOraTo HUBOTO Ha Gatepusita e nog 10%.
Ta6nuua 1-3 OnucaHue Ha cBeTOANOAMUTE Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO
Ceetoguopn UpsaTt Onucaxue
3 + CBeTy B 3eneHo, korato e cBbp3aH 4pe3 USB kaben.
eneH « Mvra B 3eneHo npu koMyHukaums Ypes USB/Ethernet kaben.
MpesoaHo c « CBeTV NITLTHO B CMHBO, KOraTto e cBbpaaH 4pes Ethernet kaben/Bluetooth.
CpencTeo VH + Myra B cuHBO Npu KOMyHUKaLwms ype3 Bluetooth.
LJ,VIaH + CBETW NOCTOSIHHO B LiMaH, Korato e cBbp3aH upe3 Wi-Fi.
+ Mura B UmaH, korato komyHukvpare upes Wi-Fi.

- 5 —
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0

BAXHO: lNpedu 0a pabomume unu da noddbpxame mo3u yped, npoyememe 8HUMamMETHO me3u UHCMPYKUUU, Kamo

obbpHeme crieyuanHo eHUMaHue Ha npedynpexoeHusma u npednasHume Mepku 3a 6e3onacHocm. M3nonasatime mosu
yped npasusiHo u 8HUMamerHo. AKO He 20 Harpasume, mosea Moxe 0a MpUYUHU noepeda U/uniu MesecHo HapaHseaHe u 0a

dosede do npekpamsigaHe Ha delicmeuemo Ha ogpaHu4YeHama 2apaHyusi Ha npooykma.

(A

MPEQYNPEXOEHUE: MaxiFlash VCMI2 e cbemecmum camo ¢ ocHoeHusi kaben V2.0 u USB kabena V2 Ha Autel.

1

3

E

/

~ ~
CebpxeTe masHusA kaben V2.0 kbM KOHEKTOpa 3a AaHHU 3a Cebpxerte 16-wudToBus agantep Ha kabena kbm DLC Ha
NpeBO3HOTO cpefcTBO Ha VCMI2 v 3aTerHete BUHTOBETE C aBTOMOGWMa, KOMTO OGMKHOBEHO Ce Hamupa  mnof
naneu. apmarypHoTo Tabno Ha asTomobuna.
- J - J
~ ~
BaxpaHBaHe Ha Tabneta. YBepete ce, 4Ye 6Gatepusita Ha M3bepete eanH OT TpuTe MeToda, MokasaHW mno-gony
Tabnerta e 3apefieHa Unu Ye e CBbp3aHa KbM 3axpaHBaHETo C (Bluetooth, Wi-Fi unu USB kaben V2), 3a ga ycraHosute
MOCTOSIHEH TOK. Bpb3ka Mexay Tabneta u VCMI2. Korato nporpamupare,
TpsibBa Aa uanonseare camo Bpb3kaTa ¢ USB kaben.
(@)
unm fl
(o)) § [
unm
- J - J
~ ~
Korato VCMI2 e npaBunHO cBbp3aH kbM aBTomobuna u [MpunoxeHneTo 3a usmepBaHe No3BossiBa TeCTBaHe Ha
Tabneta, GyTOHbT 3a cbcTosHMETO Ha VCMI2 B pgonHata enekTpuyecku kabenu, BEpuru n cUCTeMu.
NeHTa Ha ekpaHa nokasBa 3erieHa 3Hauka, KosiTo Mokassa, ye
cAcTemata e roToBa [ja 3anoyHe AvarHocTika  Ha
aBTOMOGMNa.
- J

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxte Autel MaxiSys Ultra S2. Autel npounssexaa cBoUTe MHCTPYMEHTM MO Hal-BUCOKM CTaHAapTW. AKo ce
nogAbpxa NPaBUMHO ¥ Ce U3Mos3Ba CbrNMacHoO MHCTPYKLUMKTE, cuctemata MaxiSys e ocurypu roguHm 6esnpobnemna ynotpeba.
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MaxiSys Tablet

}

MEPIFPA®H MPOIONTOX

N To ouoTtnua MaxiSys éxel dUo KUpla egopTrHHATA:
* MaxiSys Tablet — o kevTpIKOG ETTEEEPYATTAG Kal

e ) 1 2 .,
086vn yia 1o ouoTNua
e = » MaxiFlash VCMI2 — n diemagn emikoivwviag Kai
WETPNONG TOU OXNKATOG
= =
o = 1. 13,7 vtowv TFT-LCD 086vn Agrig
L - 2. AioBntipag MepiBdAloviog PwTég — avixveUel T
QWTEIVOTNTA TOU TTEPIBAAAOVTOG
= = 3. LED Id16TnTeg loxuog
4. Kapepa Mtrpootda
5. Mikpépwvo
6. OUpa Zrabpol Zrabueuong
7. Hxeio
8. Avaditrhoupevn Bdon — etrekTeiveTal atré Ty Triow

9.
10

11
12

15

13.
14.

16.
17.
18.

TTAEUPA yia va eTITPETTEN TNV TTPOBOAR Tou tablet
XWPig Xprion Xepiwv

Kapepa Miow

. PAag Kapepag

. YTroS0oxr AKOUCTIKWY

. Oupa USB

Oupa USB

©uUpa Mini SD Card

. ©Upa HDMI (YynARig Eukpiveiag MoAupéowy)
Oupa ®optiong Type-C

Oupa Eioédou Tpogodoaiag DC

Koupri loxuog/KAeidwpatog — TrarrioTe
TIOPATETAPEVA VIO VA EVEPYOTTOINTETE 1) vVa

armevepyoTroifoeTe To tablet, ) TatoTe oUvTopa yia
Va KAEIBWOETE TNV 086vn
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1. ©Upeg MoAupétpou 10. LED OcoiAookéTmiou — avaBoorivel TTpdoivo
2. Oupa USB orav Aermoupyei oTn Aeimoupyia 00GIAOOKATTIOU
3. AyKIOTpO 11. LED Oxrjpatog — avarpégre atov MMivaka 1-3 yia

4. Oupa Eio6dou Tpogodooiag DC AETTTO}JépEIEg OXETIKA pe To LED Oxrjparog
5. Koupri loxuog 12. @upq Ethernet ' ] '
6. LED 1816T1eG loxUog — avaTpé€te oTov Mivaka 1-1 yia AeTrTopépeleg 13. Zuvdéng Aedopévwv Oxriparog (DB26-Pin)

OXETIKA e To LED I1816TNTeG loxuog 14. KavaAi Eioddou A
7. LED Mmarapiog — avarpégre atov Mivaka 1-2 yia AETITOPEPEIEG OXETIKG 15. Kavahi Eio6dou B
pe To LED Mmartapioag 16. Kavah Eicédou C
8. LED levvrtpiag Kupdtwy — avapel Tpdoivo étav Asitoupyei on 17. Kavah Eioddou D

Aeioupyia yevvATPIOG KUPETWY
9. LED lMoAupétpou — avdBel Tpdaivo oTav AeItoupyei otn Aeimoupyia
TIOAUpETPOU

diadikaaoia mpoypauuariopol Siakorrei va 1o ECU Tou oxiuarog eival KeVo 1 éXel TTPOYPAUUATIOTET JOVO LEPIKWS, N

0 IHMANTIKO: Mnv ammoouvdécste autr Tn OUOKEUN TTpoypapparioyol evw 1o LED oxriuarog sivar avaupévo! Edv n
Hovada evoéxeral va gival un avaktioiun.

Nivakag 1-1 Mepiypagn LED 1816TnTeg loyxUog

LED Xpwpa Meprypaen
Kitpivo AvaBooBrivel KiTpIvo autépaTa Kard Ty ekkivnon o6tav 1o VCMI2 TrpaypaToTrolei autoéAeyxo.
loxug Mpdoivo AvaBooprivel oTabepd TIpGaivo GTav eival o€ Aerroupyia.
. + AvaBooprivel oTaBepd KOKKIVO OTav TTapousIaoTel OQAAUA GUCTARATOG.
Kokkivo « AvaBooprivel kdkkivo étav 1o VCMI2 avaBabpigeral.
Nivakag 1-2 Mepiypagr LED Mirarapiag
LED Xpwpa MNeprypaen
. + AvaBooprver Trpdaivo étav 1o VCMI2 goprigel.
Mpd&oivo h o . . . - . P 3 . o
* AvaBooBrivel oTaBepd TTpéaivo otav eival TAPWG QOPTIoUEVO 1 To eTTiTTESO TNG PTTatapiag eival TTavw até 10 50%.
MTIC(TC(piC( KiTpIVO AvaBel kiTpivo éTav 1o £TTITTESO TNG PTTaTapiag gival Tavw aTré 25% aAAd kaTw atré 50%.
. « AvaBer kOKKIVO 6Tav To eTTiTTEdO TNG WTTatapiag eival TTavw amméd 10% aMd kdTw armé 25%.
Kodkkivo . . . . P . e Ao
+ AvaBooprivel KOKKIVO 6Tav To ETTITTEDO TNG PTTaTapiag eival Katw amo 10%.
Nivakag 1-3 Mepiypaen LED OxAparog
LED Xpwpa Mepiypaen
Moé + Avdel Tipdoivo dtav eival ouvdedepévo péow kaAwdiou USB.
pacivo + AvaBoofrivel TIpdoivo 6Tav eTTIKOIVWVET péow KaAwdiou USB/Ethernet.
3 MA « Avaer prAe otav eival ouvdedepévo péow kahwdiou Ethernet/Bluetooth.
OX’]PQ TIAE + AvaBoopriver PTTAe dtav emmikovwvei péow Bluetooth.
. + AvdBer yahagio otav gival ouvdedepévo péow Wi-Fi.
Tupkoud
P! 4 « AvaBoofrivel yahadio otav emkovwvei péow Wi-Fi.




ZEKIN

Ag

ZHMANTIKO: IMpiv amd tn Asitoupyia rj Tn ouvInpnon autrig TS CUOKEUNS, OIaBAOTE TTPOOEKTIKA QUTES TIS 0dnYieg, divovrag

TTEPIOPIOUEVI EYyUNON TTPOIOVTOG.

101aiTEPN TTPOOOXT) OTIS TTPOEISOTTOINOEIS AOPAAEIAs Kal TIS TTPOPUAGEEIS. XpnaiuoTToIEiTE QUTI TH OUOKEUN OWOTA Kal UE
mpoooxr. H armroruyia va 1o KAvete auto utropei va mpokaAéoel {nuid kai/fi TpPoowITIKG Tpauuatioud Kai 6a akupwaoel TV

@

MPOEIAOMOIHZH: To MaxiFlash VCMI2 givai ouparé pévo ue o kupio kaAwdio Autel V2.0 kai o kaAwdio USB V2.

1

-

ZuvdEaTe To KUPIo KaAWwdIo V2.0 aTtov ZuvdETn AeSopévy
Oxnuarog oto VCMI2 kai ogigTe TIg Bideg oQIyKTpaA.

2§

ZuvdéaTe Tov TTpocappoyéa 16 akidwv Tou kaAwdiou oTO
DLC TOU OXApaTog, TOo OTI0i0 YeVIKA BpiokeTal KATw amd To
TAMTTAG TOU OXFHATOG.

3

-

Evepyotroijote 1o tablet. BeBaiwBeite o1 To tablet €xel
@opTICPEVN PTTaTapia 1y gival ouvOedePEVO PE TNV TPoPodooia
DC.

EmAEgTE pia amo TG TPeIg peBOSoug TTou  epgavidovTal
TrapakdTw (Bluetooth, Wi-Fi 1} kaAwdio USB V2) yia va
SnuioupyroeTe oUvdeon peTagu Tou tablet kai Tou VCMI2.
Kard Tn Sidpkela TOU TTPOYPOMHATIONOU, TIPETTEl VA
XpnotpoTrolgite pévo T ouvdeon USB.

(- 20
(@ m))

. ©—

E

‘Otav 10 VCMI2 gival owoTd ouvdedepévo Pe To OXNUa Kai To
tablet, To koupTri kardoTtaong Tou VCMI2 oTnv katw ptrapa
NG 006vNG epPavigel éva TTPACIVO Orpd, UTTOSEIKVUOVTAG OTI
To oUoTnpa eival €Toigo yia TNV €vapgn didyvwong Tou
OXAHATOG.

/

of

-

H epappoyny Métpnong emTPETTEl TN SOKIUM TWV NAEKTPIKWV
KaAwBiwv, KUKAWHETWY Kal CUCTNHATWY.

>ag euxapioToUye yia Tnv ayopd Tou Autel MaxiSys Ultra S2. H Autel kataokeuddel Ta epyaleia Tng OUMQWVA PE TO UPNASTEPT
TpdTuTTa. Edv ouvInpeital owaTd Kai XpnoigoTrolgital cUP@wva e TG 0dnyieg, To ouoTnua MaxiSys Ba TTapéxel TTOAG Xpovia
adIGAEITTTNG XProng.
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Tahvelarvuti MaxiSys
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TOOTE KIRJELDUS

Susteemil MaxiSys on kaks peamist komponenti:

« Tahvelarvuti MaxiSys — slisteemi keskprotsessor ja
monitor

« MaxiFlash VCMI2 — s6iduki side- ja mdotmisliides

-

. 13,7-tolline TFT-LCD mahtuvuslik puutetundlik
ekraan

S

Umbritseva valguse andur — tuvastab imbritsevat
heledust

Toite LED-tuli
Esikaamera
Mikrofon

o r o

o

Dokkimisjaama port

N

Kolar

*®

Kokkupandav alus — pikeneb tagant, et véimaldada
tahvelarvuti kded-vabad vaatamist

©

. Tagakaamera
10. Kaamera vélk

11. Kdrvaklappide pistmik

12. USB-port

13. USB-port

14. Mini-SD-kaardi pesa

15. HDMI (kérglahutusega multimeediumliides) port
16. C-tiilipi laadimisport

17. Alalisvooli toiteallike sisendport

18. Toite-/lukustusnupp — pikalt vajutamine lilitab
tahvelarvuti sisse ja vélja, liihike vajutamine lukustab
ekraani
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. Multimeetri pistmikud 10.
. USB-port toétamisel vilgub roheliselt
. Konks 1"
. Alalisvooli toiteallike sisendport
. Toitenupp 12. Etherneti port
. Toite LED-tuli — vaadake Uksikasju tabelist 1-1 ,Toite LED-tule kirjeldus” )
. Aku LED-tuli — vaadake iiksikasju tabelist 1-2 ,Aku LED-tule kirjeldus® 14. Sisendkanal A
. Lainekuju generaatori LED-tuli — lainekuju generaatori reziimis 15. S!sendkanal B

to6tamisel sittib roheliselt 16. Sisendkanal C
. Multimeetri LED-tuli — multimeetri reZiimis toétamsiel siittib roheliselt 17. Sisendkanal D

Ostsilloskoobi LED-tuli — ostsilloskoobi reziimis

. Soiduki LED-tuli — vaadake uksikasju tabelist 1-3
,S8iduki LED-tule kirjeldus*

13. Séiduki andmekonnektor (klemm DB26)

TAHTIS: Arge lahutage seda programmeerimise seadet, kui séiduki LED-tuli on sees! Kui programmeerimine
katkestatakse sel ajal, kui s6iduki ECU on tiihi voi ainult osaliselt programmeeritud, ei pruugi mooduli taastamine olla

voimalik.

Tabel 1-1 Toite LED-tule kirjeldus

LED-tuli Varv Kirjeldus
Kollane Toite sisselilitamisel siittib VCMI2 er imise ajal aautol kollaselt.
Toide Roheline Stittib toite sisselllitamisel rohelisel.
« Siittib siisteemi torke esinemisel pidevalt punaselt.
Punane + VCMI2 uuendamise ajal vilgub punaselt.
Tabel 1-2 Aku LED-tule kirjeldus
LED-tuli Varv Kirjeldus
Roheline + VCMI2 laadimise ajal vilgub roheliselt.
« Sittib pisivalt roheliselt, kui aku on taielikult téis voi selle tase on tle 50%.
Aku Kollane Sittib kollaselt, kui aku tase on ile 25%, kuid alla 50%.
« Sittib punaselt, kui aku tase on Ule 10%, kuid alla 25%.
Punane « Vilgub punaselt, kui aku tase on alla 10%.
Tabel 1-3 Soiduki LED-tule kirjeldus
LED-tuli Varv Kirjeldus
Roheli + Poleb pisivalt roheliselt, kui ihendatud USB-kaabli kaudu.
oheline « Vilgub roheliselt, kui suhtlus toimub USB / Etherneti kaabli kaudu.
. Sini « Poleb pisivalt siniselt, kui Ghendatud Etherneti kaabli / Bluetoothi kaudu.
Séiduk inine « Vilgub siniselt, kui suhtlus toimub Bluetoothi kaudu.
. « Slittib rohekassiniselt, kui Wi-Fi kaudu tihendatud.
Rohekassinine :
« Vilgub rohekassiniselt, kui suhtlus toimub Wi-Fi kaudu.




AMINE

0

TAHTIS: Enne selle seadme kasutamist véi hooldamist lugege need juhised téhelepanelikult Iabi, péérates taiendavalt
tédhelepanu ohutuse hoiatustele ja ettevaatusabinéudele. Kasutage seda seadet Gigesti ja ettevaatlikult. Selle mitte tegemine
voib pbhjustada kahjustusi ja/véi kehavigastusi ning tiihistab toote piiratud garantii.

(A

HOIATUS: MaxiFlash VCMI2 Ghildub ainult Auteli pohikaabliga V2.0 ja USB-kaabliga V2.

1

3

Lilitage tahvelarvuti toide sisse. Veenduge, et tahvelarvuti aku
oleks laetud v&i alalisvoolu toiteallikaga tihendatud.

4f

~ ~
Uhendage pohikaabel V2.0 VCMI2 saiduki Uhendage kaabli 16 klemmiga adapter séiduki DLC-ga, mis
andmekonnektoriga ja pingutage péidlakruvisid. asub Uldiselt sdiduki armatuurlaua all.
- J - J
~ ~

Valige Uks kolmest allpool naidatud meetodist (Bluetooth,
Wi-Fi v6i USB-kaabel V2), et luua Uhendus tahvelarvuti ja
VCMI2 vahel. Programmeerimise ajal peate kasutama ainult
USB-kaabli tihendust.

(@)
(@)

e

7@7

- J - J
~ ~
Kui VCMI2 on soiduki ja tahvelarvutiga korralikult Ghendatud, Ma6tmise rakendus voimaldab testida elektrjuhtmeid,
kuvatakse ekraani alumisel ribal oleval VCMI2 olekunupul ahelaid ja stisteeme.
roheline mark, mis naitab, et slsteem on sdiduki
diagnoosimise alustamiseks valmis.
- J - J

Taname, et ostsite Autel MaxiSys Ultra S2. Autel toodab oma t6driistu jargides kdrgeimaid standardeid. Kui seda Gigesti hooldada ja

kasutada vastavalt juhistele, tagab siisteem MaxiSys aastatepikkuse torgeteta kasutuse.
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MaxiSys Tablet
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PRODUCT DESCRIPTION

The MaxiSys system has two main components:

« MaxiSys Tablet — the central processor and monitor
for the system

» MaxiFlash VCMI2 — the vehicle communication and
measurement interface

1. 13.7-inch TFT-LCD Capacitive Touchscreen

2. Ambient Light Sensor — detects ambient brightness
3. Power LED

4. Front Camera

5. Microphone

o

Docking Station Port
Speaker

Collapsible Stand — extends from the back to allow
hands-free viewing of the tablet

® N

9. Rear Camera
10. Camera Flash

11. Headphone Jack

12. USB Port

13. USB Port

14. Mini SD Card Slot

15. HDMI (High-Definition Multimedia Interface) Port
16. Type-C Charging Port

17. DC Power Supply Input Port

18. Power/Lock Button — long press to turn on & off
the tablet, or short press to lock the screen
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MaxiFlash VCMI2

. Multimeter Jacks 10. Oscilloscope LED — flashes green when

. USB Port operating in the oscilloscope mode

. Hook 11. Vehicle LED — refer to Table 1-3 Vehicle LED
Description for details

12. Ethernet Port

13. Vehicle Data Connector (DB26-Pin)

14. Input Channel A

15. Input Channel B

16. Input Channel C

17. Input Channel D

. DC Power Supply Input Port

. Power LED — refer to Table 1-1 Power LED Description for details
. Battery LED — refer to Table 1-2 Battery LED Description for details

. Waveform Generator LED — lights green when operating in the
waveform generator mode

9. Multimeter LED — lights green when operating in the multimeter mode

1
2
3
4
5. Power Button
6
7
8

IMPORTANT: Do not disconnect this programming device while the vehicle LED is on! If programming is interrupted
while the vehicle’s ECU is blank or only partially programmed, the module may be unrecoverable.

Table 1-1 Power LED Description

LED Color Description
Yellow Lights yellow automatically at power up when VCMI2 is self-testing.
Power Green Lights solid green when powered on.
« Lights solid red when system failure occurs.
Red «+ Flashes red when VCMI2 is upgrading.
Table 1-2 Battery LED Description
LED Color Description
Green « Flashes green when VCMI2 is charging.
« Lights solid green when fully charged or the battery level is above 50%.
Battery Yellow Lights yellow when the battery level is above 25% but below 50%.
« Lights red when the battery level is above 10% but below 25%.
Red « Flashes red when the battery level is below 10%.
Table 1-3 Vehicle LED Description
LED Color Description
G « Lights solid green when connected via USB cable.
reen « Flashes green when communicating via USB/Ethemet cable.
Vehicl Bl « Lights solid blue when connected via Ethernet cable/Bluetooth.
enicle ue « Flashes blue when communicating via Bluetooth.
Cvyan « Lights solid cyan when connected via Wi-Fi.
Y + Flashes cyan when communicating via Wi-Fi.




s GETTING STARTED

0

injury and will void the limited product warranty.

IMPORTANT: Before operating or maintaining this unit, please read these instructions carefully, paying extra attention to the
safety warnings and precautions. Use this unit correctly and with care. Failure to do so may cause damage and/or personal

(A

WARNING: The MaxiFlash VCMI2 is compatible with the Autel main cable V2.0 and USB cable V2 only.

1

3

E

~ ~
Connect the main cable V2.0 to the Vehicle Data Connector Connect the cable’s 16-pin adapter to the vehicle’s DLC,
on the VCMI2 and tighten the thumb screws. which is generally located under the vehicle dashboard.
- J - J
~ ~
Power up the tablet. Ensure the tablet has a charged battery or Select one of the three methods shown below (Bluetooth,
is connected to the DC power supply. Wi-Fi or USB cable V2) to establish a connection between the
tablet and the VCMI2. When programming, you must use the
USB cable connection only.
(@)
OR fl 1
(e 5
OR
- J - J
~ ~
When the VCMI2 is properly connected to the vehicle and the The Measurement application enables testing of electrical
tablet, the VCMI2 status button at the bottom bar on the wiring, circuits, and systems.
screen shows a green badge, indicating the system is ready
to start vehicle diagnosis.
- J - J

Thank you for purchasing the Autel MaxiSys Ultra S2. Autel manufactures its tools to the highest standards. If properly maintained and
used according to the instructions, the MaxiSys system will provide years of trouble-free use.
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MaxiSys tablet
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OPIS PROIZVODA

MaxiSys sustav ima dvije glavne komponente:

« MaxiSys tablet — sredi$nji procesor i monitor za
sustav

* MaxiFlash VCMI2 — komunikacijsko i mjerno sucelje
vozil

-

. 13,7-in¢ni TFT-LCD kapacitivni zaslon osjetljiv
nadodir

Senzor ambijentalnog svjetla — detektira
ambijentalno osvjetljenje

S

w

LED dioda za napajanje

>

Prednja kamera
Mikrofon

o

o

Priklju¢ak priklju¢ne stanice

N

Zvuénik

*®

Sklopivi stalak — proteZe se sa straznje strane kako
bi omogucio gledanje tableta bez ruku

©

Straznja kamera
10. Bljeskalica fotoaparata

11. Uti¢nica za slusalice

12. USB prikljucak

13. USB priklju¢ak

14. Mini utor za SD karticu

15. HDMI (High-Definition Multimedia Interface)
prikljucak

16. Priklju¢ak za punjenje tip C

17. Ulazni priklju€ak za DC napajanje

18. Gumb za ukljucivanje/zaklju¢avanje — dugi pritisak
za ukljucivanje i iskljucivanje tableta ili kratki pritisak
za zakljucavanje zaslona



. Priklju¢ci za multimetre

. USB prikljucak

. Kuka

. Gumb za ukljuivanje
. LED dioda za napajanje — pogledajte Tablicu 1-1 Opis LED diode

1
2
3
4. Ulazni priklju¢ak za DC napajanje
5
6

AuTEL
MaxiFlash VM2
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MaxiFlash VCMI2

10. LED dioda osciloskopa — treperi zeleno kada
radi u nacinu osciloskopa

. LED dioda vozila — pogledajte Tablicu 1-3 Opis
LED diode vozila za pojedinosti

12. Ethernet prikljucak

13. Konektor podataka o vozilu (DB26-pin)

1

napajanja 14. Ulazni kanal A
7. LED dioda baterije — pogledajte Tablicu 1-2 Opis LED diode baterije za 15. Ulazni kanal B
pojedinosti 16. Ulazni kanal C
8. LED dioda generatora valnog oblika — svijetli zeleno kada radi u nacinu 17. Ulazni kanal D

rada generatora valnog oblika
9. LED dioda multimetra — svijetli zeleno kada radi u na¢inu multimetra

ECU vozila prazan ili samo djelomi¢no programiran, modul se moZda nec¢e moci oporaviti.

0 VAZNO: Ne odspajajte ovaj uredaj za programiranje dok LED dioda vozila svijetli! Ako se programiranje prekine dok je

Tablica 1-1 Opis LED diode napajanja

LED dioda Boja Opis
Zuta Svijetli Zuto automatski pri uklju¢ivanju kada se VCMI2 samotestira.
- Zelena Svijetli zeleno kada je ukljugeno.
Napajanje
« Svijetli crveno kada dode do kvara sustava.
Crvena « Treperi crveno kada se VCMI2 nadograduje.
Tablica 1-2 Opis LED diode baterije
LED dioda Boja Opis
Zelena « Treperi zeleno kada se VCMI2 puni.
« Svijetli zeleno kada je potpuno napunjen ili je razina baterije iznad 50 %.
Baterija Zuta Svijetli zuto kada je razina baterije iznad 25 %, ali ispod 50 %.
« Svijetli crveno kada je razina baterije iznad 10 %, ali ispod 25 %.
Crvena « Treperi crveno kada je razina baterije ispod 10 %.
Tablica 1-3 Opis LED diode vozila
LED dioda Boja Opis
Zel « Svijetli zeleno kada je spojen putem USB kabela.
elena « Treperi zeleno kada komunicirate putem USB/Ethernet kabela.
. « Svijetli plavo kada je spojen putem Ethernet kabela/Bluetootha.
Vozilo Plava « Treperi plavo kada komunicirate putem Bluetootha.
Cijan « Svijetli cijan kada je povezan putem Wi-Fi-ja.
« Treperi cijan kada komunicirate putem Wi-Fi-ja.




gt POCETAK

0

ozljede te ponistenja ograni¢enog jamstva za proizvod.

VAZNO: Prije rada ili odrzavanja ove jedinice pazljivo proéitajte ove upute, obracajuci posebnu pozornost na sigurnosna
upozorenja i mjere opreza. Upotrijebite ovu jedinicu ispravno i paZljivo. Ako to ne ucinite, moZe doci do ostecenja i/ili osobne

(A

UPOZORENJE: MaxiFlash VCMI2 je kompatibilan samo s glavnim kabelom Autel V2.0 i USB kabelom V2.

1

-

Spojite glavni kabel V2.0 na konektor podataka o vozilu na
VCMI2 i zategnite vijke.

2§

Spojite 16-pinski adapter kabela na DLC u vozilu, koji se
obi¢no nalazi ispod armaturne ploce vozila.

3

Ukljucite tablet. Provjerite je li baterija tableta napunjenaili je li
tablet priklju¢en na istosmjerni izvor napajanja.

-

Odaberite jednu od tri dolje prikazane metode (Bluetooth,
Wi-Fi ili USB kabel V2) za uspostavljanje veze izmedu tableta
i VCMI2. Prilikom programiranja morate upotrijebiti samo
USB kabelsku vezu.

(@)
(@)

LI

7@7

Kada je VCMI2 pravilno povezan s vozilom i tabletom,
statusni gumb VCMI2 na donjoj traci na zaslonu prikazuje
zelenu znacku, Sto oznacava da je sustav spreman za
pokretanje dijagnoze vozila.

/

of

-

Aplikacija za mjerenje omogucuije ispitivanje elektri¢nih
ozi¢enja, strujnih krugova i sustava.

Hvala $to ste kupili Autel MaxiSys Ultra S2. Autel proizvodi svoje alate prema najvi§im standardima. Ako se pravilno odrzava i
upotrebljavau u skladu s uputama, sustav MaxiSys ¢e godinama besprijekorno raditi.
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MaxiSys tablagép
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TERMEKLEIRAS

A MaxiSys rendszer két f6 komponensbdl all:

« MaxiSys tablagép — a rendszer kdzponti
processzora és monitorja

* MaxiFlash VCMI2 — a jarmiikommunikacids és
mérési interfész

-

. 13,7 hivelykes TFT-LCD kapacitiv érintéképerny6
Kornyezeti fényérzékelé — érzékeli a kornyezeti
fényerét

N

w

Teljesitmény LED

>

Eliils6 kamera
. Mikrofon

[

o

Dokkoldallomas-port

N

Hangszoré

©

. Osszecsukhato allvany — hatulrél kintzhato, hogy
a tablagépet kéz nélkiil lehessen nézni

©

Hatsé kamera
10. Kameravillanas

11. Fejhallgaté-csatlakozé

12. USB-port

13. USB-port

14. Mini SD-kartya foglalat

15. HDMI (nagy felbontasu multimédia interfész) port
16. C tipusu toltéport

17. DC tapegység bemeneti port

18. Bekapcsold-/zarold gomb — hosszi nyomasra a
tablagép be- és kikapcsolasahoz, vagy révid
nyomasra a képerny6 zarolasahoz
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MaxiFlash VCMI2

1. Multiméter-csatlakozok 10. Oszcilloszkép LED — zdlden villog, amikor
2. USB-port oszcilloszkop tizemmaodban miikodik
3. Akaszto 11. Jarmi LED — a részletekért lasd az 1-3. tablazat
4. DC tapegység bemeneti port Jarmdi LED leirasat
5. Bekapcsologomb 12. Ethernet-port
6. Teljesitmény LED — a részletekért lasd az 1-1. tablazat Teljesitmény 13. Jarm( adatcsatlakozé (DB26-tls)
LED leirasat 14. A bemeneti csatorna
7. Akkumulator LED — a részletekért lasd az 1-2. tablazat Akkumulator 15. B bemeneti csatorna
LED leirasat 16. C bemeneti csatorna
8. Hullamforma-generator LED — z6ld szinnel vilagit, ha 17. D bemeneti csatorna

hulldmforma-generator izemmaodban miikodik

. Multiméter LED — z6ld szinnel vilagit, ha multiméter izemmaédban
mukodik

©

megszakad, mikézben a jarmii elektronikus vezérldje lires vagy csak részben programozott, a modul

0 FONTOS: Ne vélassza le ezt a programozéeszkdzt, amig a jarmii LED lampéja vilégit! Ha a programozas
helyreéllithatatlanna valhat.

1-1. tablazat Teljesitmény LED leirasa

LED Szin Leiras
Sérga Automatikusan sargan vilagit bekapcsolaskor, amikor a VCMI2 6nellenérzést végez.
Teljesitmény Zold Folyamatos zold szinnel vilagit, ha a tapellatas be van kapcsolva.

« Folyamatos piros szinnel vilagit, ha rendszerhiba 1ép fel.

Piros « Pirosan vilog, ha a VCMI2 frissités alatt .
1-2. tablazat Akkumulator LED leirasa
LED Szin Leiras
Z6ld * Zélden villog, "amikolr a VCMIZ toltedik. ) ! . ) » »
+ Folyamatos z6ld szinnel vilagit, ha az akkumulator teljesen fel van téltve, vagy az akkumulator szintje 50% folott van.
Akkumulator Sarga Sargan vilagit, ha az akkumulator szintie 25% felett, de 50% alatt van.
Piros « Pirosan vilagit, ha az akkumulator szintje 10% felett, de 25% alatt van.

« Pirosan villog, ha az akkumulator toltéttségi szintje 10% alatt van.

1-3. tablazat Jarmii LED leirasa

LED Szin Leiras

+ Folyamatos zold szinnel vilagit, ha USB-kabelen keresztiil csatlakoztatva van.

Zold « Zolden villog, ha USB/Ethernet-kabelen keresztiil torténik a kommunikacio.
Jarmi Keék « Folyamatos kék szinnel vilagit, ha Ethernet-kabelen/Bluetooth-on keresztiil csatlakozik.
armu € + Kéken villog, ha Bluetooth-on keresztiil kommunikal.
Ciankék « Folyamatos ciankék szinnel vilagit, ha Wi-Fi-n keresztiil csatlakozik.

« Ciankéken villog, amikor Wi-Fi-n keresztiil kommunikal.




= ELSO LEPESEK

0

FONTOS: A késziilék lizemeltetése vagy karbantartasa el6tt kérjlik, olvassa el figyelmesen ezt a hasznalati utmutatot,
kiilénds tekintettel a biztonsagi figyelmeztetésekre és dvintézkedésekre. Hasznalja ezt a késziiléket helyesen és
kériiltekintéen. Ennek elmulasztasa kart és/vagy személyi sértilést okozhat, és a korlatozott termékgarancia érvényét veszti.

( A FIGYELMEZTETES: A MaxiFlash VCMI2 csak az Autel V2.0 fékabellel és a V2-es USB-kabellel kompatibilis.

1

-

~
Csatlakoztassa a V2.0 fékabelt a VCMI2 jarmUiadat-csatlakoz
djahoz, és hizza meg a szarnyas csavarokat.

2§

Csatlakoztassa a kabel 16 tls adapterét a jarmi
DLC-csatlakozoéjahoz, amely altaldaban a jarmi miszerfala
alatt talalhato.

3

Kapcsolja be a tablagépet. Gy6z4djon meg rola, hogy a
tablagép akkumulatora fel van toltve, vagy csatlakoztatva van
a DC-tapegységhez.

-

Vélassza ki az alabbi harom moédszer egyikét (Bluetooth,
Wi-Fi vagy USB-kabel V2) a tablagép és a VCMI2 kozotti
kapcsolat |étrehozasahoz. Programozaskor csak az
USB-kabeles kapcsolatot szabad hasznalni.

(((lmvg)n))))
(@)

VAGY

7@7

Ha a VCMI2 megfeleléen csatlakozik a jarmihdz és a
tablagéphez, a képernyé alsé savjaban 1évé VCMI2
allapotgombon z6ld jelvény jelenik meg, ami azt jelzi, hogy a
rendszer készen all a jarmlidiagnosztika megkezdésére.

/

of

-

A Mérés alkalmazas lehetévé teszi az elektromos vezetékek,
aramkorok és rendszerek vizsgalatat.

Koszonjik, hogy megvasarolta az Autel MaxiSys Ultra S2 készlléket. Az Autel a legmagasabb szinvonalon gyartja eszkozeit.

Megfelel6 karbantartas és az utasitasoknak megfelelé hasznalat esetén a MaxiSys rendszer évekig tarté problémamentes hasznalatot

biztosit.

72




Trumpasis vadovas
MAXISYS ULTRA S2

- 73 —



MAXISYS ULTRA S2

»MaxiSys*“ plansetinis kompiuteris
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PRODUKTO APRASYMAS

,MaxiSys" sistema sudaro du pagrindiniai komponen-

tai:

« ,MaxiSys" plan$etinis kompiuteris — centrinis
sistemos procesorius ir monitorius

« ,MaxiFlash“ VCMI2 — transporto priemonés rysio ir
matavimo sgsaja

1. 13,7 col. TFT-LCD talpinis jutiklinis ekranas

2. Aplinkos ap8vietimo jutiklis — aptinka aplinkos
Sviesuma

3. Veikimo lemputé

4. Priekiné kamera

5. Mikrofonas

6. Jungimo stoties prievadas

7. Garsiakalbis

8. Sulankstomas stovas — i$silanksto i$ galo ir leidzia
ziaréti planSetinj kompiuterj nelaikant jo

9. Galiné kamera

10. Kameros blyksté

11. Lizdas ausinéms prijungti

12. USB prievadas

13. USB prievadas

14. Mini SD kortelés lizdas

15. HDMI (didelés raiSkos multimedijos sasajos)
prievadas

16. C tipo jkrovimo prievadas

17. Nuolatinés srovés maitinimo $altinio jvesties
prievadas

18. Jjungimo / uzrakinimo mygtukas — ilgas
paspaudimas jjungia ir iSjungia plansetinj
kompiuterj, trumpas paspaudimas uzrakina ekrang
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1. Multimetro lizdai 10. Osciloskopo lemputé — mirksi Zaliai, kai veikiama
2. USB prievadas osciloskopo rezimu

3. Kablys 11. Transporto priemonés lemputé — jei reikia daugiau
4. Nuolatinés srovés maitinimo $altinio jvesties prievadas informacijos, 2r. 1-3 lentelg. Transporto priemonés

lemputés aprasymas

12. Eterneto prievadas

13. Transporto priemonés duomeny jungtis
(DB26-Pin)

14. Jvesties kanalas A

15. Jvesties kanalas B

5. Jjungimo mygtukas
6. Veikimo lemputé — jei reikia daugiau informacijos, zr. 1-1 lentele.
Veikimo lemputés aprasymas

7. Akumuliatoriaus lemputé — jei reikia daugiau informacijos, zr. 1-2 lentele.
Akumuliatoriaus lemputés aprasymas

8. Bangos formos generatoriaus lemputé — uzsidega Zaliai, kai veikiama R
bangy formos generatoriaus rezimu 16. Jvesties kanalas C

9. Multimetro lemputé — uZsidega Zaliai, kai veikiama multimetro rezimu 17. Jvesties kanalas D

SVARBU: Neatjunkite Sio programavimo jrenginio, kai dega transporto priemonés lemputé! Jei programavimas
pertraukiamas, kada transporto priemonés ECU yra tuscias arba tik i$ dalies uZzprogramuotas, gali nebepavykti atgauti

modulio.
1-1 lentelé Veikimo lemputés aprasymas
Lemputé Spalva Aprasymas
Geltona Automatiskai jjungus Sviecia geltona spalva, kai atliekama VCMI2 savitikra.
Veikimas Zalia liungus $viecia rySkia Zalia spalva.
« Jvykus sistemos trikdZiui Sviecia ryskia raudona spalva.
Raudona + Mirksi raudona spalva, kai atliekamas VCMI2 atnaujinimas.
1-2 lentelé Akumuliatoriaus lemputés apraSymas
Lemputé Spalva ApraSymas
Jalia * Mirksi zalia spalva, kai atliekamas VCMI2 jkrovimas.
! « Svieia ryskia zalia spalva, kai akumuliatorius pilnai jkrautas arba akumuliatoriaus lygis yra vir§ 50 %.
Akumuliatorius Geltona Svietia geltona spalva, kai akumuliatoriaus lygis yra vir§ 25 %, bet maziau nei 50 %.
« Sviedia raudonai, kai akumuliatoriaus lygis yra vir§ 10 %, bet maziau nei 25 %.
Raudona  Mirksi raudonai, kai akumuliatoriaus lygis yra mazesnis nei 10 %.
1-3 lentelé Transporto priemonés lemputés apraSymas
Lemputé Spalva Aprasymas
Zali « Sviedia ryskia Zalia spalva, kai prijungta naudojant USB laidg.
alia « Mirksi Zaliai, kai uZmezgamas rySys naudojant USB / eterneto laida.
Transporto Mélvna « Sviedia ryskia mélyna spalva, kai prijungta naudojant eterneto laida / ,Bluetooth®.
priemoné Y/ + Mirksi mélynai, kai uzmezgamas rySys naudojant ,Bluetooth*.
Zydra « Sviedia ryskiai Zydra spalva, kai prisijungta naudojant ,Wi-Fi*.
« Mirksi Zydra spalva, kai uzmezgamas ry$ys naudojant ,Wi-Fi".




PRADZIA

0

SVARBU: Prie§ eksploatuojant arba atliekant Sio jrenginio technine priezidra, atidzZiai perskaitykite Sias instrukcijas, ypac
atkreipkite démesj j saugumo jspéjimus ir atsargumo priemones. Naudokite §j jrenginj teisingai ir atsargiai. PrieSingu atveju
galite jj paZeisti arba susizaloti, o ribota garantija gali nebegalioti.

(A

ISPEJIMAS: ,MaxiFlash* VCMI2 dera tik su ,Autel” pagrindiniu laidu V2.0 ir USB laidu V2.

~ ~
Prijunkite pagrindinj V2.0 laidg prie transporto priemonés Prijunkite laido 16 kontakty adapterj prie transporto
duomeny jungties, esancios VCMI2, ir priverzkite rankenéles. priemonés DLC, kuris paprastai yra po transporto priemonés
prietaisy skydu.
- J - J
~ ~

Jjunkite plan3etinj kompiuterj. |[sitikinkite, kad plan$etinis
kompiuteris yra pakrautas arba prijungtas prie nuolatinés
srovés maitinimo Saltinio.

3

Pasirinkite vieng i$ toliau parodyty metody (,Bluetooth®,
LWi-Fi arba USB laidas V2), kad uzmegztuméte rysj tarp
plansetinio kompiuterio ir VCMI2. Programuojant, naudokite
tik USB laido jungtj.

(((lug;n))))
(@)

ARBA

7@7

- J - J

~ ~

Kai VCMI2 yra tinkamai prijungtas prie transporto priemonés Matavimo programa leidzia iSbandyti elektros laidus,

ir planetinio kompiuterio, ekrano apatinéje juostoje esantis grandines ir sistemas.

VCMI2 basenos mygtukas rodys Zalig Zenkliuka, o tai reiskia,

kad sistema pasiruoSusi atlikti transporto priemonés

diagnoze.
J - J

naudojant laikantys instrukcijy, ,MaxiSys" daug mety veiks be trukdziy.
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PRODUKTA APRAKSTS

MaxiSys sistémai ir divas galvenas sastavdalas:

« MaxiSys plansetdators — centralais procesors un
monitors sistémai

» MaxiFlash VCMI2 — transportlidzekla komunikacijas
un mérijumu saskarne

1. 13,7 collu TFT-LCD ietilpigais skarienekrans

2. Apkartéjas gaismas sensors — nosaka apkartnes
spilgtumu

w

. lesleg8anas LED

Priek$&ja kamera

o »

. Mikrofons

o

. Dokstacijas ports

~

. Skalrunis

fes)

. Saliekams stends — tiek izstiepts no aizmugures, lai
lautu skatit plansetdatoru brivroku rezima

9. Aizmuguréja kamera
10. Kameras zibspuldze

11. Austinu ligzda

12. USB ports

13. USB ports

14. Mini SD kartes ligzda

15. HDMI (augstas izskirtspéja multimediju saskarnes)
ports

16. C tipa uzlades ports

17. Lidzstravas baro$anas ievades ports

18. leslegSanas/Blokésanas poga — piespiediet ilgi, lai
planSetdatoru ieslégtu un izslégtu, vai piespiediet Tsi,
lai blok&tu ekranu
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1. Multimediju ligzdas 10. Osciloskopa LED — mirgo zala krasa, kad
2. USB ports darbojas osciloskopa rezima
3. Akis 11. Transportlidzekla LED — siku informaciju skatiet

1-3 tabula Transportlidzekla LED apraksts
12. Ethernet ports
13. Transportiidzekla datu savienotajs (DB26 tapu)

4. Lidzstravas baro$anas ievades ports
5. leslegSanas poga
6. leslegsanas LED — siku informéaciju skatiet 1-1 tabula leslégSanas LED

apraksts 14. levades kanals A
7. Akumulatora LED - siku informaciju skatiet 1-2 tabula Akumulatora LED 15. levades kanals B
apraksts 16. levades kanals C
8. Signalu generatora LED — gaisminas ir zalas, kad darbojas signalu 17. levades kanals D

generatora rezZima
9. Multimetra LED — gaisminas ir zalas, kad darbojas multimetra rezima

SVARIGI: Neatvienojiet $o programmésanas ierici, kamér deg transportlidzekla LED! Ja programmésana tiek
partraukta, kamér transportlidzekla ECU ir tuk$s vai tikai daléji ieprogramméts, modulis var kliit neatjaunojams.

1-1 tabula leslégSanas LED apraksts

LED Krasa Apraksts
Dzeltena Automatiski iedegas dzeltena krasa pie ieslégSanas, kad VCMI2 veic paSparbaudi.
leslégts Za!a ledegas pastavigi zala, kad ieslégts.

« ledegas pastavigi sarkana, kad notiek sistémas klame.

Sarkana + Mirgo sarkana, kad VCMI2 veic jaunina$anu.
1-2 tabula Akumulatora LED apraksts
LED Krasa Apraksts
Zala « Mirgo zala, kad VCMI2 uzladéjas.
’ « ledegas pastavigi zala, kad akumulators pilniba uzladéts vai uzlades limenis parsniedz 50%.
Akumulators Dzeltena ledegas dzeltena, kad akumulatora uzlades limenis parsniedz 25%, bet ir zem 50%.
« ledegas sarkana, kad akumulatora uzlades limenis parsniedz 10%, bet ir zem 25%.
Sarkana

+ Mirgo sarkana, kad akumulatora uzlades limenis ir zem 10%.

1-3 tabula Transportlidzekla LED apraksts
LED Krasa Apraksts

« ledegas pastavigi zala, kad savienots ar USB vadu.

Za!a + Mirgo zala, kad komunicé, izmantojot USB/Ethernet vadu.
Transportlidz Zil « ledegas pastavigi zila, kad savienots, izmantojot Ethernet vadu/Bluetooth.
eklis a « Mirgo zila, kad komunicé, izmantojot Bluetooth.
Ciankrasas * ledegas pastavigi ciankrasa, kad savienots, izmantojot Wi-Fi.

+ Mirgo ciankrasa, kad komunicé, izmantojot Wi-Fi.




DARBA SAKSANA

0

SVARIGI: Pirms $7 bloka darbinasanas vai apkopes, lidzu, rapigi izlasiet $os noradijumus, ipasu uzmanibu pievérsot
droSibas bridinajumiem un piesardzibas pasakumiem. Lietojiet $o bloku pareizi un rapigi. Pretéja gadijuma var tikt izraisiti
bojajumi un/vai traumas, ka arf zaudés spéku ierobezota produkta garantija.

(A

BRIDINAJUMS: MaxiFlash VCMI2 ir savietojams tikai ar Autel galveno vadu V2.0 un USB vadu V2.

~
Pievienojiet galveno vadu V2.0 automobila datu savienojumam
uz VCMI2 un pievelciet sparnskraves.

1

2§

Pievienojiet vada 16 tapu adapteri pie automobila DLC, kas
parasti atrodas zem automobila panela.

- J -
leslédziet planSetdatoru. NodroSiniet, lai planSetdatora Lai izveidotu savienojumu starp plansetdatoru un VCMI2,
akumulators batu uzladéts vai tas batu pieslégts pie izvélieties kadu no trim zemak noraditajiem veidiem
lidzstravas baro$anas. (Bluetooth, Wi-Fi vai USB vads V2). Programméjot jaizmanto
tikai USB vada savienojums.
(@)
VAI fl 1
(o)) & i
VAI
- J -

Ja VCMI2 ir pareizi savienots ar automobili un plansetdatoru,
VCMI2 statusa poga, kas atrodas ekrana apak$éja josla, rada
zalu nozimiti, noradot, ka sistéma ir gatava sakt automobila
diagnostiku.

E

/

of

-

MériSanas lietotne dod iespéju parbaudit elektroinstalaciju,
kédes un sistémas.

Paldies, ka iegadajaties Autel MaxiSys Ultra S2. Autel razo savus instrumentus atbilsto$i augstakajiem standartiem. MaxiSys sistema
nodro$inas gadiem ilgu lietoSanu bez raizém, ja tiks veikta pareiza apkope un ta tiks lietota atbilstoSi noradijumiem.
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Pillola MaxiSys
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DESKRIZZJONI TAL-PRODOTT

Is-sistema MaxiSys ghandha zewg komponenti
ewlenin:

« Pillola MaxiSys — il-pro¢essur ¢entrali u I-monitor
ghas-sistema
« MaxiFlash VCMI2 — il-komunikazzjoni tal-vettura u

l-interface tal-kejl

-

. 13.7-il pulzier TFT-LCD Touchscreen capacitiv

N

. Sensor tad-dawl ambjentali — jiskopri I-luminozita
ambjentali

3. LED ta 'l-energija

4. Kamera ta 'quddiem

5. Mikrofonu

6. Port tal-istazzjon tad-docking

7. Speaker

8. Stand li jista 'jiggarrab — jestendi minn wara biex

jippermetti I-wiri tal-pillola minghajr idejn

©

. Kamera ta' wara
10. Kamera Flash

11. Jack tal-headphones

12. Port USB

13. Port USB

14. Slot tal-karta SD Mini

15. Port HDMI (High-Definition Multimedia Interface)
16. Port tal-ic¢argjar tat-Tip C

17. Port tad-dhul tal-provvista tal-energija DC

18. Buttuna ta ' I-energija/lock — aghfas fit-tul biex
tixghel u titfi I-pillola, jew aghfas qgasir biex tissakkar
l-iskrin



1. Gakkijiet tal-multimetru
2. Port USB
3. Gan¢

4. Port tad-dhul tal-provvista tal-energija DC

5. Buttuna tal-energija

6. LED ta 'l-energija — irreferi ghal Tabella 1-1 Deskrizzjoni tal-LED

tal-energija ghad-dettalji
7. LED tal-batterija — irreferi ghal Tabella 1-2 Deskrizzjoni LED tal-batterija 15. Kanal tad-dhul B

ghad-dettalji

AuTEL
MaxiFlash VM2
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MaxiFlash VCMI2

10. Oxxilloskopju LED — tteptep ahdar meta jahdem
fil-modalita ta ' I-oxxilloskopju

11. LED tal-vettura — irreferi ghat-Tabella 1-3
Deskrizzjoni LED tal-vettura ghad-dettalji

12. Port Ethernet

13. Konnettur tad-dejta tal-vettura (DB26-Pin)

14. Kanal tad-dhul A

16. Kanal tad-dhul C

8. Waveform generatur LED — jixghel ahdar meta jahdem fil-modalita 17. Kanal tad-dhul D

tal-generatur tal-forma tal-mewg

9. Multimeter LED — dwal ahdar meta joperaw fil-modalita multimeter

l-ipprogrammar jigi interrott waqt li I-ECU tal-vettura tkun vojta jew ipprogrammata parzjalment biss, il-modulu jista' ma

0 IMPORTANTI: Skonnettjax dan l-apparat ta' programmazzjoni waqt li I-LED tal-vettura jkun mixghul! Jekk

Jkunx jista' jigi rkuprat.

Tabella 1-1 Deskrizzjoni tal-LED tal-energija

LED Kulur Deskrizzjoni
Isfar Dwal isfar awtomatikament meta tixghel meta VCMI2 ikun qed jittestja lilu nnifsu.
Energija Ahdar Dwal ahdar solidu meta mixghul.
+ Dwal ahmar sod meta ssehh hsara fis-sistema.
Ahmar « Teptip ahmar meta VCMI2 ged jaggorna.
Tabella 1-2 Deskrizzjoni LED tal-batterija
LED Kulur Deskrizzjoni
Ahdar « Teptip ahdar meta VCMI2 ikun qged jic¢argja.
+ Dwal ahdar solidu meta jkun i¢cargjat kompletament jew il-livell tal-batterija huwa oghla minn 50%.
Batterija Isfar Dwal isfar meta IHivell tal-batterija huwa 'l fug minn 25% izda taht i-50%.
« Dwal homor meta I-livell tal-batterija huwa 'l fug minn 10% izda taht il-25%.
Ahmar « Teptip ahmar meta Hivell tal-batteriia huwa taht 1-10%.
Tabella 1-3 Deskrizzjoni LED tal-vettura
LED Kulur Deskrizzjoni
ARd + Dwal ahdar solidu meta konnessi permezz ta 'kejbil USB.
ar « Teptip ahdar meta tikkomunika permezz ta 'kejbil USB/Ethernet.
Bl + Dwal blu solidu meta konnessi permezz ta 'kejbil Ethermnet/Bluetooth.
Vettura u « Teptip blu meta tikkomunika permezz tal-Bluetooth.
Cjan « Dwal ¢jan solidu meta konnessi permezz ta 'Wi-Fi.
« Jteptep cyan meta tikkomunika permezz tal-Wi-Fi.




TIBDA

0 IMPORTANTI: Qabel ma thaddem jew izzomm din l-unita, jekk joghgbok aqra dawn I-istruzzjonijiet bir-reqqa, filwaqt li taghti

attenzjoni zejda lit-twissijiet u I-prekawzjonijiet tas-sigurta. Uza din I-unita b'mod korrett u b'attenzjoni. Nugqas li taghmel dan
Jista jikkawza hsara u/jew korriment personali u jhassar il-garanzija limitata tal-prodott.

( A TWISSIJA: [I-MaxiFlash VCMI2 huwa kompatibbli mal-kejbil principali Autel V2.0 u I-kejbil USB V2 biss.

~ ~
Qabbad il-kejbil princ¢ipali V2.0 mal-Konnettur tad-Dejta Qabbad I|-adapter 16-pin tal-kejbil mad-DLC tal-vettura, li
tal-Vetturi fuq il-VCMI2 u issikka I-viti tar-rizerva. generalment jinsab taht id-dashboard tal-vettura.

- _/ - _/

~ ~
Ixghel il-pillola. Kun zgur li I-pillola ghandha batterija ¢¢argjata Aghzel wiehed mit-tliet metodi murija hawn taht (Bluetooth,
jew tkun imgabbda mal-provvista tal-energija DC. Wi-Fi jew USB cable V2) biex tistabbilixxi konnessjoni bejn

il-pillola  u I-VCMI2. Meta tipprogramma, trid tuza
I-konnessjoni tal-kejbil USB biss.

7 @)
(@)

JEW

. ©—

- _/ - _/

~ ~
E Meta I-VCMI2 ikun imgabbad sew mal-vettura u mal-pillola, H L-applikazzjoni tal-Kejl tippermetti l-ittestjar ta 'wajers

il-buttuna tal-istatus VCMI2 fil-bar ta 'isfel fuq I-iskrin turi
badge hadra, li tindika li s-sistema hija lesta biex tibda
d-dijanjosi tal-vettura.

- _/ - _/

Grazzi talli xtrajt I-Autel MaxiSys Ultra S2. Autel timmanifattura I-ghodod taghha bl-oghla standards. Jekk tinzamm u tintuza kif suppost
skond I-istruzzjonijiet, is-sistema MaxiSys tipprovdi snin ta 'uzu minghajr problemi.
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Tableta MaxiSys

}

DESCRIEREA PRODUSULU

) Sistemul MaxiSys are doua componente principale:

« Tableta MaxiSys — procesorul central si monitorul
pentru sistem

» MaxiFlash VCMI2 — interfata de comunicare si
masurare a vehiculului

M
1

-]
I

. Ecran tactil capacitiv TFT-LCD de 13,7 inci

= . 2. Senzor de lumina ambientala — detecteaza
luminozitatea ambientala
= = 3. LED de pornire

>

Camera frontala

5. Microfon

6. Port pentru statia de andocare

7. Difuzor

8. Suport pliabil — se extinde din spate pentru a

permite vizionarea tabletei fara a fi necesare
mainile

©

Camera din spate
10. Blitz pentru camera

11. Jack pentru casti

? ? ? 12. Port USB
13. Port USB
[ é oé; D,é; é] ] [ IS &@g\/ 14. Slot pentru card Mini SD
15. Port HDMI (Interfatd multimedia de Tnalta definitie)
V V 16. Port de incarcare Type-C
B

E'l [.,....,,, ® -ur] /ﬂ ﬂ% 17. Port de alimentare DC
A

18. Buton pornire/blocare — apasare lunga pentru a
porni sau opri tableta, sau apasare scurta pentru a
® bloca ecranul

- 8 ——
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MaxiFlash VCMI2

1. Jack-uri multimetru 10. LED osciloscop — clipeste verde cand se
2. Port USB utilizeaza in modul osciloscop
3. Carlig 11. LED vehicul — consultati Tabelul 1-3 pentru
4. Port de alimentare DC descriere LED vehicul pentru detalii
5. Buton pornire 12. Port retea . .
6. LED de pornire — consultati Tabelul 1-1 pentru descriere LED de pomnire 13. Conector date vehicul (DB26-Pin)
pentru detalii 14. Canal de intrare A
7. LED baterie — consultati Tabelul 1-2 pentru descriere LED baterie pentru 15. Canal de intrare B
detalii 16. Canal de intrare C
8. LED generator de unda — se aprinde verde cand se utilizeaza in modul 17. Canal de intrare D

generator de forma de unda

LED multimetru — se aprinde verde atunci cand se utilizeza in modul
multimetru

©

programarea este intrerupté in timp ce ECU-ul vehiculului este gol sau doar partial programat, modulul poate deveni

0 IMPORTANT: Nu deconectati acest dispozitiv de programare in timp ce LED-ul vehiculului este aprins! Daca
irecuperabil.

Tabelul 1-1 Descriere LED de pornire

LED Culoare Descriere
Galben Lumineaza galben automat la pornire atunci cand VCMI2 efectueaza auto-testul.
Pornire Verde Lumineaza verde continuu cand este pornit.
+ Lumineaza rosu continuu cand apare o defectiune a sistemului.
Rosu « Lumineaza rosu intermitent cand VCMI2 este in proces de actualizare.
Tabelul 1-2 Descriere LED baterie
LED Culoare Descriere
Verde * Lumineaza verde intermitent cand VCMI2 se incarca.
+ Lumineaza verde continuu cand bateria este complet incarcata sau cand nivelul acesteia este peste 50%.
Baterie Galben Lumineaza galben cand nivelul bateriei este peste 25%, dar sub 50%.
« Lumineaza rosu cand nivelul bateriei este peste 10%, dar sub 25%.
Rosu + Lumineaza rosu intermitent cand nivelul bateriei este sub 10%.
Tabelul 1-3 Descriere LED vehicul
LED Culoare Descriere
Verd + Lumineaza verde continuu cand este conectat prin cablu USB.
erde + Lumineaza verde intermitent cand comunica prin cablu USB/Ethernet.
Vehicul Albast + Lumineaza albastru continuu cand este conectat prin cablu Ethernet/Bluetooth.
enicu astru + Lumineaza albastru intermitent cand comunica prin Bluetooth.
Cian « Lumineaza cian continuu cand este conectat prin Wi-Fi.
+ Lumineaza cian intermitent cand comunica prin Wi-Fi.




o iNCEPE

0 IMPORTANT: inainte de a utiliza sau intretine aceasta unitate, va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni, acordénd o

atentie deosebité avertizarilor si masurilor de precautie privind siguranta. Folositi aceasta unitate corect si cu grija.
Nerespectarea acestor instructiuni poate provoca daune si/sau vatdmari personale si va anula garantia limitaté a produsului.

( A AVERTIZARE: MaxiFlash VCMI2 este compatibil doar cu cablul principal Autel V2.0 si cablul USB V2.

~ ~
Conectati cablul principal V2.0 la Conectorul de Date al Conectati adaptorul cu 16 pini al cablului la conectorul DLC al
Vehiculului de pe VCMI2 si strangeti suruburile manuale. vehiculului, care este, de obicei, situat sub bordul acestuia.

- _/ - _/

sau este conectata la sursa de alimentare DC. (Bluetooth, Wi-Fi sau cablu USB V2) pentru a stabili
conexiunea intre tabletd si VCMI2. in timpul programérii,
trebuie utilizatd doar conexiunea prin cablu USB.

~ ~
H Porniti tableta. Asigurati-vé ca tableta are bateria incarcata H Selectati una dintre cele trei metode prezentate mai jos

(@)
(@)

SAU

7@7

- _/ - _/

~ ~
E Cand VCMI2 este conectat corect la vehicul si la tableta, H Aplicatia de masurare permite testarea cablajului electric, a

butonul de stare VCMI2 din bara de jos a ecranului afiseaza circuitelor si a sistemelor.
o insigna verde, indicand ca sistemul este pregatit pentru
diagnosticarea vehiculului.

- _/ - _/

Va multumim pentru achizitionarea Autel MaxiSys Ultra S2. Autel fabrica uneltele sale conform celor mai inalte standarde. Daca sunt
intretinute corespunzator si utilizate conform instructiunilor, sistemul MaxiSys va oferi ani de utilizare fara probleme.
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OPIS PRODUKTU

Systém MaxiSys ma dva hlavné komponenty:

« MaxiSys tablet — centralny procesor a monitor pre
systém

« MaxiFlash VCMI2 — rozhranie pre komunikaciu a
meranie vozidiel

13,7-palcovy TFT-LCD kapacitny dotykovy displej
Senzor okolitého svetla — detekuje okolity jas
LED kontrolka napajania

Predny fotoaparat

Mikrofén

g AN

o

Port dokovacej stanice

N

Reproduktor

*®

Skladaci stojan — rozSiruje sa zo zadnej strany, aby
bolo mozné sledovat tablet spédsobom hands-free

9. Zadny fotoaparat
10. Blesk fotoaparatu

11. Konektor na pripojenie slichadiel

12. Port USB

13. Port USB

14. Slot na Mini SD kartu

15. Port HDMI (High-Definition Multimedia Interface)
16. Nabijaci port typu C

17. Napéjaci vstupny port DC

18. Tlacidlo napéjania/uzamknutia — stlacte dlho na

zapnutie a vypnutie tabletu, alebo stlaéte kratko na
zamknutie obrazovky
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MaxiFlash VCMI2

1. Konektory pre multimeter 10.

2. Port USB

3. Hagik 1.

4. Napdjaci vstupny port DC

5. Tlacidlo napéjania 12.

6. LED kontrolka napajania — podrobnosti najdete v tabulke 1-1 Opis LED 13.
kontrolky napajania 14.

7. LED kontrolka stavu batérie — podrobnosti najdete v tabulke 1-2 Opis 15.
LED kontrolky stavu batérie 16.

8. LED-kontrolka generatoru viny - svieti na zeleno pri praci v rezime 17.

generatoru viny
9. LED kontrolka multimetra — svieti nazeleno pri praci v rezime multimetra

Fﬂ'—tr—n
C_J

LED kontrolka osciloskopu — bliké nazeleno pri
préaci v rezime osciloskopu

LED kontrolka vozidla — podrobnosti najdete v
tabulke 1-3 Opis LED kontrolky vozidla
Ethernetovy port

Konektor datového pripojenia vozidla (DB26-Pin)
Vstupny kanal A

Vstupny kanal B

Vstupny kanal C

Vstupny kanal D

prerudené, zatial ¢o je ECU (elektronicka riadiaca jednotka) vozidla prazdna alebo len Eiastocne naprogramovana,

0 DOLEZITE: Nepripéjajte toto programovacie zariadenie, pokial svieti LED kontrolka vozidla! Ak je programovanie

moze byt modul neobnovitelny.

Tabufka 1-1 Opis LED kontrolky napajania

LED Farba Opis
Zlta Svieti nazlto automaticky pri spusteni pri samotestovani VCMI2.
Napajanie Zelena Svieti nepreruSovane nazeleno pri zapnutom zdroji.
& ‘ « Svieti neprerusovane nacerveno v pripade zlyhania systému.
ervena « Blika nagerveno pri aktualizacii VCMI2.
Tabufka 1-2 Opis LED kontrolky stavu batérie
LED Farba Opis
Zelena « Blik& nazeleno pri nabijani VCMI2.
« Svieti neprerusovane nazeleno pri plnom nabiti, alebo ak je troveri batérie viac ako 50 %.
Stav batérie Zlta Svieti naZlto, ak je Urove batérie viac ako 25 %, ale menej ako 50 %.
. , « Svieti nacerveno, ak je troveri batérie viac ako 10 %, ale menej ako 25 %.
Cervena « Blika nacerveno, ak je Uroveri batérie menej ako 10 %.
Taburka 1-3 Opis LED kontrolky vozidla
LED Farba Opis
Zelens « Svieti nazeleno pri pripojeni cez USB kabel.
elena « Bliké nazeleno pri komunikacii cez kabel USB / ethernetovy kabel.
X Modré « Svieti nepreruSovane namodro pri pripojeni cez ethernetovy kabel / Bluetooth.
Vozidlo odra + Blik& namodro pri komunikacii cez Bluetooth.
Modrozelena « Svieti neprerusovane modrozelenou farbou pri pripojeni cez Wi-Fi.
« Blikd modrozelenou farbou pri komunikacii cez Wi-Fi.




i ZAGINAME

0

DOLEZITE: Pred pouzivanim alebo tdrzbou si pozorne preditajte tieto pokyny a venujte osobitnii pozornost bezpeénostnym
varovaniam a bezpec¢nostnym opatreniam. PouZivajte toto zariadenie spravne a opatrne. Neschopnost tak urobit méze
sposobit’ poskodenie a/alebo zranenie oséb a spésobit stratu platnosti obmedzenej zaruky produktu.

(A

VAROVANIE: MaxiFlash VCMI2 je kompatibilny len s hlavnym kablom Autel V2.0 a USB kablom V2.

Pripojte hlavny kabel V2.0 ku konektoru datového pripojenia
vozidla na VCMI2 a dotiahnite skrutky s kridlovou hlavou.

1

-

2§

Pripojte 16-pinovy adaptér kabla k DLC vozidla, ktory sa
zvy€ajne nachadza pod pristrojovou doskou vozidla.

Spustite tablet. Uistite sa, Ze tablet ma nabitu batériu alebo je
pripojeny k DC napajaniu.

3

-

Vyberte jednu z troch metéd uvedenych nizSie (Bluetooth,
Wi-Fi alebo USB kabel V2), aby ste vytvorili prepojenie medzi
tabletom a VCMI2. Pri programovani musite pouzit iba
pripojenie cez USB kabel.

(ltv@om)
(@)

ALEBO

7@7

stavu VCMI2 na spodnom paneli obrazovky zobrazi zeleny
symbol, ktory naznacuje, ze systém je pripraveny zacat
diagnostiku vozidla.

~
Ak je VCMI2 spravne pripojeny k vozidlu a tabletu, tlacidlo

/

of

-

Aplikacia Measurement umoziiuje testovanie elektroinstalacie,
obvodov a systémov.

Dakujeme za zakupenie Autel MaxiSys Ultra S2. Autel vyraba svoje nastroje podia najvyssich Standardov. Pri spravnej Gdrzbe a
pouzivani podia pokynov poskytne systém MaxiSys roky bezproblémového pouzivania.
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OPIS IZDELKA

Sistem MaxiSys ima dva glavna sestavna dela:

« Tabli¢ni racunalnik MaxiSys — osrednji procesor in
monitor sistema

« MaxiFlash VCMI2 — vmesnik za komunikacijo z
vozilom in opravljanje meritev vozila

1. 13,7-paléni kapacitivni zaslon na dotik TFT-LCD

2. Senzor svetlobe okolice — zaznava svetlost okolice
3. Lucka LED za vklop

4. Sprednja kamera

5. Mikrofon

6. Prikljucek za priklopno postajo

7. Zvoénik

8. ZloZljivo stojalo — raztegne se z zadnje strani in

omogoca prostoro¢no gledanje tabli¢cnega
racunalnika

9. Zadnja kamera
10. Bliskavica kamere

11. Vhod za slusalke

12. Priklju¢ek USB

13. Prikljucek USB

14. Reza za kartico Mini SD

15. Priklju¢ek HDMI (multimedijski vmesnik visoke
locljivosti)

16. Prikljucek za polnjenje tipa C

17. Vhodna vrata za napajanje z enosmernim tokom

18. Gumb za napajanje/zaklenitev — z dolgim pritiskom
vklopite in izklopite tabli¢ni racunalnik, s kratkim
pritiskom pa zaklenete zaslon
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MaxiFlash VCMI2

1. Prikljucki za multimeter 10. Luc¢ka LED osciloskopa — utripa zeleno, ko deluje
2. Priklju¢ek USB v nacinu osciloskopa
3. Kljuka 11. Lucka LED vozila — za podrobnosti glejte tabelo
4. Vhodna vrata za napajanje z enosmernim tokom 1-3 Opis lucke LED vozila
5. Gumb za napajanje 12. Prikljucek za Ethernet
6. Lucka LED za vklop — za podrobnosti glejte tabelo 1-1 Opis lucke LED 13. Podatkovni prikljucek vozila (DB26-pin)
za vklop 14. Vhodni kanal A
7. Lugka LED za baterijo — za podrobnosti glejte tabelo 1-2 Opis Iucke 15. Vhodni kanal B
LED za baterijo 16. Vhodni kanal C
8. Lucka LED za generatorja valovnih oblik — sveti zeleno, ko deluje v 17. Vhodni kanal D

nacinu generatorja valovnih oblik
Lucka LED multimetra — sveti zeleno, ko deluje v na¢inu multimetra

©

POMEMBNO: Ne odklapljajte te naprave za programiranje, ko sveti luéka LED vozila! Ce se programiranje prekine,
medtem ko je ECU vozila prazen ali le delno programiran, modula morda ne bo mogoce obnoviti.

Tabela 1-1 Opis lucke LED za vklop

LED Barva Opis
Rumena Rumena barva se samodejno prizge ob vklopu, ko VCMI2 izvaja samopreizku$anje.
Napajanje Zelena Sveti zeleno, ko je vkloplien.

« Sveti rdece, ko pride do sistemske napake.

Rdeca « Utripa rdece, ko se VCMI2 nadgrajuje.

Tabela 1-2 Opis lucke LED baterije

LED Barva Opis
« Utripa zeleno, ko se VCMI2 polni.

Zelena « Sveti zeleno, ko je baterija popolnoma napolnjena ali je nivo napolnjenosti baterije nad 50 %.
Baterija Rumena Sveti rumeno, ko je baterija napolnjena nad 25 %, vendar pod 50 %.
. « Sveti rdece, ko je baterija napolnjena nad 10 %, vendar pod 25 %.
Rdeca « Utripa rdece, ko je stanje baterije pod 10 %.
Tabela 1-3 Opis lucke LED vozila
LED Barva Opis
Zel « Sveti zeleno, ko je prikljueno prek kabla USB.
elena « Utripa zeleno, ko je povezava vzpostavljena prek kabla USB/Ethernet.
. Mod « Sveti modro, ko je vozilo povezano prek kabla Ethernet/Bluetooth.
Vozilo odra « Pri komunikaciji prek povezave Bluetooth utripa modro.
Modrozelena « Sveti modrozeleno, ko je povezava vzpostavijena prek omrezja Wi-Fi.

 Pri komunikaciji prek omreZja Wi-Fi utripa modrozeleno.
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POMEMBNO: Pred uporabo ali vzdrzevanjem te enote natanc¢no preberite ta navodila in bodite posebej pozorni na
varnostna opozorila in previdnostne ukrepe. To enoto uporabljajte pravilno in previdno. Ce tega ne storite, lahko pride do
Skode in/ali telesnih poskodb, omejena garancija za izdelek pa preneha veljati.

(A

OPOZORILO: Naprava MaxiFlash VCMI2 je zdruzljiva samo z glavnim kablom Autel V2.0 in kablom USB V2.

Glavni kabel V2.0 prikljucite na podatkovni priklju¢ek vozila v
VCMI2 in zategnite vijake.

1

-

2§

-

Prikljucite 16-pinski adapter kabla na DLC vozila, ki se
obi¢ajno nahaja pod armaturno plosc¢o.

Vklopite tabli¢ni raunalnik. Prepri¢ajte se, da ima tabli¢ni
rac¢unalnik napolnjeno baterijo ali da je priklju¢en na napajanje
z enosmernim tokom.

3

4f

Za vzpostavitev povezave med tabliénim racunalnikom in
VCMI2 izberite eno od treh spodaj prikazanih metod
(Bluetooth, Wi-Fi ali kabel USB V2). Pri programiranju lahko
uporabljati samo povezavo preko kabla USB.

(@)
(e )

ALI

7@7

Ko je VCMI2 pravilno povezan z vozilom in tabli¢nim
rac¢unalnikom, se na gumbu stanja VCMI2 v spodniji vrstici na
zaslonu prikaze zelena znacka, kar pomeni, da je sistem
pripravljen za zacetek diagnosticiranja vozila.

/

of

-

Aplikacija meritev »Measurement« omogoca testiranje
elektri¢nih napeljav, tokokrogov in sistemov.

Zahvaljujemo se vam za nakup naprave Autel MaxiSys Ultra S2. Podjetje Autel izdeluje svoja orodja po najvisjih standardih. Ob
pravilnem vzdrzevanju in uporabi v skladu z navodili vam bo sistem MaxiSys zagotavljal ve¢ let nemotene uporabe.
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